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POLITIKAI ES TÁRSADALMI NAPILAP.
■

Szerkesztőségi iroda:
Nagy-Becskeret.

Zápolya-utoza l-s8 szám
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Hír d ért é s e k
* kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.

Előfizetési árak:
Egész évre 

F élévre 

Negyedévre 

Egy hóra -

— Egyes szám 4 kr. —

12 frt.
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Kiadóhivatal:
PlbltZ Fér. Pál könyvnyomdája 
Sagybecskeriií, Uri-utcza 276 ss., 
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.

előtt folynak le oly dolgok, melyek a 
középkor barbarizmusára emlékeztetnek és 
’ájdalmasan arra mutatunk, hogy a mai 
íör modern embere még borzasztóbb bes- 
tialitásokra képes.

Rosszul esik karácsony napján az 
emberiség legrutabb bűneit emlegetni. De 
önkénytelenül lelki szemeink elé jönnek 
az aigues-mortesi vérengzés szerencsétlen 
áldozatai. Ember gyilkolta az embert, mert 
az egyik franczia, a másik olasz. És ma­
gunk előtt látjuk a franczia parlamentet, 
melynek tagjai közé egy ember azért dobta 
be az ölő bombát, hogy megsemmisítse 
mindazokat, kik a törvényhozó testületben 
ülnek. Nem volt semmi czélja, csak az, 
hogy öljön, mert gyűlöli a világot, az 
embereket. És lehet-e elhallgatni a nihi­
listák naponta megújuló merényleteit? 
Sajnos, nem a humanizmus az, mi sze­
münkbe ötlik, hanem vér, meleg piros 
emberi vér, mit testvéreink ontanak gyü- 
lölségből és haszonlesésből.

Borzadva fordulunk el a véres képtől 
s szemünk remélve és kérve keresi ama

bethlehemi

vallást és társadalmat adott, ki a hajdan- 
kor romjain egy uj világot alkotott, ő 
közelebb fogja hozni az emberiséget sóvár­
gása tárgyához: a békéhez, 

ügy legyen!

A szeretet Ünnepén.
Nagybecskerek, deczember 28 

A bethlehemi angyalok egy szót ej­
tettek ki, melyről sajnos az évnek csak 
egy napján, a main emlékezünk meg: 
Béke az embereknek! Ezzel az áldással 
jelenték két évezred előtt az angyalok az 
Üdvözítő születését. S a felebaráti 
tetet hirdető vallásnak

B. L.

Békítő politika.
Nagybecskerek, deosember 23.

Jó szó jó helyre talál; jó tett még 
inkább. De értékre és hatásra egy jó szó 
igen gyakran fölér egy erős tettel, főleg 
ha az egy jelentőséges ember tiszta szel­
lemtől igazgatott fennkölt szivéből ered. 
Már azok a pompás szavak, melyeket 
Hieronymi Károly annak idején a zsom­
bolyai választókhoz intézett búcsúbeszé­
dében mondott a nemzetiségi kérdésről, 
felvillamozták 
magyar nemzetet, pedig a szónok akkor 
a tulajdonképeni aktiv politikai életből az 

számszék elnökének szemlélődő

szere-
meg van az a ma­

gasztos hatása, hogy a féktelen emberi 
szenvedélyeket a béke határán e varázs­
szóval lecsillapítja, 
nyék küzdelme közepette is letéteti velünk 
a fegyvert, hogy csatározás helyett ünnepi 
hangulatban a békéről és szeretetről elmél­
kedjünk.

politikai vélemé-

S az ilyen napokra valóban mindig 
nagyobb szükség lesz. Mert ma, majdnem 
kétezer év után, látjuk, hogy évről-évre 
távolabb állunk attól, hogy az angyali ige 
beteljesedjék. Van-e nap, a melyen ne hal­
lanánk íarró), hogy az ember ember ellen 
ront, vad kíméletlen küzdelemben ? Nem-e 
épen néhány nap előtt döbbentette meg
az egész müveit emberiséget egy oly tett, boldogító csillagot, mely 
mely az elsőnek nevezett nemzet parla- kunyhó felett ragyogott. Béke az embe- 
mentjében adta elő magát ? S nem-e reknek! Az Üdvözítő jövendölése be fog 
napirenden vannak a merényletek, az ön- teljesedni, ha mindnyájan egy istent fogunk 
gyilkosság, a testvér- és apagyilkosságok, imádni s midőn megszólal a harang, mely 
a nemzetiségek véres harcza, úgyhogy az Üdvözítő születését jelenti, szeretetben 
nem ok nélkül kiálthatunk fel : vájjon egyesülve felkiáltunk : Dicsőség az istennek, 
melyik században élünk ? Csakugyan úgy Mi magyarok, bár mi sem nélkülözzük 
rémlik néha, mintha az ember megtévedt a viszályokat, az idén örömtelt szívvel 
volna az időszámításban, főleg azonban ünnepelhetjük a karácsonyt. A kik e haza 

büszke állításban, hogy a mi korunk sorsát intézik, bőven gondoskodtak arról, 
a haladás, a műveltség, a humanitás szá- hogy a polgárok karácsonyi asztala üres 
zada. Nem hihetjük, mert nap-nap mellett ne maradjon. S midőn leszáll az est, az 
az ellenkezőről győznek meg az események, égen a csillagok ragyognak s a karácsony- 
A tények kérlelhetlen logikája bizonyítja, fákon a gyertyák fénylenek, akkor mond- 
hogy a faji és osztálygyülölet, a nemzeti- junk hálatelt szívvel egy imát édes hazánk- 
ségek egymás elleni gyűlöletének korsza- ért s mindazokért, kiknek annak felvirág- 
kában élünk, s csak nagyravágyó Önámi- zásában részük van. Emlékezzünk meg 
tás azon állítás, mintha mi régen levet- szeretettel az egész emberiségről, enyhit- 
kőzhettük volna a múlt idők tévedéseit és sük nyomorát a szegénynek, kinek nincs 
hibáit. Azt mondják, hogy az emberiség karácsonya s az a Messias, ki a négyezer 
műveltsége folyton halad s a mi szemeink év alatt megbomlott emberiségnek hitet,

közvéleményt, az egész

állami
állására készült visszavonulni. Mennyire 
villamozólag kellett hatniok Kolozsvárra 

magyarok és románok közti 
testvériség istápolására serkentő szavainak, 
melyeket mint belügyminiszter, mint a 
beligazgatás feje mondott.

Magyarország egész közvéleményét a 
nemzetiségi differencziák, félreértések és 
gyűlölködések kiengesztelését és kiegyen­
lítését czólzó politika eszméje tölti immár 
el, amint azt Hieronymi miniszter meg­
pendítette és mint cselekvő államférfi 
hatáskörében tényekre váltani is meg­
kezdte.

Nem szabad azonban félreérteni a 
bzívü hazafit és bölcs államférfit.

küldött,

azon

nemes
ő semmi esetre sem akar olyan zsánerű 
kiengesztelési politikát inaugurálni, amirőt 
odaát Ausztriában Hohenwarth elméletileg 
kezdeményezett,Taaffe gyakorlatilag keresz­
tülvinni megkísértett s a mely végre oda 
vezetett, hogy tizenöt évi kísérletezés után 
a kölcsönös gyűlölet a kibékitendők közt 
a részleges ostromállapot elrendelésének 
kikerülhetlen szükségességéig fokozódott

A segédszerkesztő előhozza az ö jegyzeteit, 
melyeket délben tett, s tárgyalás alá bocsátja.

a váczi-köruton a kábelek már bárom 
hete le vannak rakva, de a köveset még nem 
kész. Hogy a ll2 ik számú fiakkeres gorombái- 
kodott egy úri hölgygyei Hogy a körúti házak­
ban megint nincs viz, hogy a nefelejts utczában 

kolera, de titkolják. Jó, megírjuk, de nem 
lelkesedik senki értük.

Megszólal a telefon csengetyü.
— Halló, „Budapesti Hírlap.“ Mi tetssik?
— Igaz kérem, hogy Bismarck meghalt ?
— Igaz! — feleli legnagyobb flegmával 

Beöthy, a i legközelebb ül a telefonhoz.
(Az ismeretlen tudniillik azon urakhoz tar­

tozik, a kik sportszerüleg zaklatják a szerkesz­
tőséget ilyen kérdésekkel.)

A munka lassan, de biztosan folyik. Amint 
leszáll az est, a redakczió kezd élénkülni, embe­
rek magukhoz térnek. Valami fővárosi bisott- 
ságból vagy pártklubból jön be Kaas Ivor báró 
s kérdi a czikktémát. ügy tesz, mintha nehezére 
esnék az irás, pedig mindennap ir, s boldog­
talan, ha nem irhát ezikket. Minden munka­
társhoz van egy kedves szava, s ez a kérdése: 
miről ima ön ezikket? Végre elvonul legszélső 
kis udvari szobájába (me.yet a „Budapesti Hír­
lap“ tiz pompás terme közül ö maga választott 
ki magának) s lediktálja a ezikket írnokának.

Nyolca óra felé a vacsoráról kezdenek 
értekezni. Egypáran elmennek czirkuszba, szín­
körbe, haza, a többiek felülnek egy-kót fiák erre 
s kimennek valahová a zöldbe.

Tizenegy órakor újra kezdődik a munka, 
frissen, jókedvűen. Látogató már nem jön, a 
kabátot le lehet vetni s a nyitott ablakon üde 
levegő tódul be. A mi szerkesztőségünknek van 
egy nagy udvari terme, itt csoportosul az éjjeli

i .momü” TincziJi. Szerkesztőségi élet.
HogyIrta Slpulusz.

Tisztelt szerkesztőség! A tél elején oly 
sok városba kaptam meghívást, felolvasás czél- 
jából, hogy valamennyit nem fogadhatván el, 
egy helyre sem mentem el, nehogy a többit 
megsértsem. Azért felolvasásomat pótolom ezzel 
a tárczával, melyet mindenki a maga tetszése 
szerint, ebéd után, vagy reggeli előtt elolvashat 

kell esős, sáros időben hazulról elmennie, 
t szerző fölolvasását meghallgassa 

utána következő vacsorán a gyomrát elrontsa.
Bemutatom önöknek, darabjaira szétszedve, 

a „Budapesti Hirlap“-ot. 
arról az életről, mely itt 
24 órán keresztül.

Karácsony éjszakáján.
Harangoznak! Elmennék én 
Az éjféli misére,
Ha mint máskor, az idén is, 
Hü szeretőm kisérne.

Mert a mint mellém térdepelt, 
imára nyílt az ajka, 

n is buzgón imádkoztam,
S megjött szivem’ nyugalma.

Ki hitte vón, én kevésbé,
Mint bárki más hihettem,
Hogy ez éjjel magamra hágy, 
A kit én úgy szerettem.

S búcsú nélkül eltávozik,
S azt sem mondja: kövessem, 
Azt tudta, de nem is kérte, 
Hogy halva is szeressem.

Harangosnak 1 El is mennék, 
Az éjféli misére,
Ha mint máskor az idén is, 
Hü szeretőm kisérne.

van

s nem
hogy s az

1 leket rajzolok 
szakadatlanul,

Csöndes nap.
Nyár van, tikkasztó meleg, Odakint a fő­

város ntezáin gözölög az aszfalt. A főszerkesztő 
falun van, nyaral ; a felelős szerkesztő nyaral, 
a lapot a segédszerkesztő csinálja. Ambicaiózus 
fiatal ember, a ki minden áron meg akarja 
mutatni, hogy az uborka szezónban is kitűnő 
lapot tud csinálni. Már déli tizenkét órakor 
bent van a szerkesztőségben s kétségbeesetten 
turkálja az összes hazai és vidéki lakokat, mert 

újságírónak mindig lapolvasás közben jönnek 
az ötletei. Ha támad ötlete, azt följegyzi, azután 
felbontja a leveleket s azokban böngész.

__ Semmi, semmi! sóhajtja, aztán leül,
megír egypár levelet s elmegy.

Délután a fiuk már elernyedten jönnek be. 
Száz meg száz emberrel találkoztak, a ki most 
siet ki a városligetbe, Zugligetbe, Svábhegyre, 
Gödöllőre, hogy fáradt tüdejéből kisöpörje egy 
kicsit a főváros porát: nekünk meg most kell 
munkához látnunk.

az

De, mert ö künn a sirkertben, 
Nem maradt csak magára,
Oda megyek imádkozni,
S áldást kérek porára.

Lanka Gusztáv.

csateltatott és a tanügyi melléklet 22. száma van csatolvaMai szamimkhia a hivatala melléklet nem
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Nagybecskerek, 1893. XXn. évfolyam, 294. szám. Szombat, deczember 23.
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1893. deczember 23.II Torontál.! %r| i
25. Polgármester hivatalos jelentése a deci. 

hóban megtartott pénztári rovancaolásról.
26. Stefanovits János és társ. városi hiva­

talnokok kérvénye kiérdemelt napidijaik kiutal- 
ványozása iránt.

27. Stier Károly és Beer János közös kér­
vénye az első által bérben bírt bolti helyiség 
átengedése tárgyában.

28. A kövezési bizottság folyó évi 58. ss. 
jelentése a f. évben teljesített kövezési munká­
latok tárgyában.

29. A helybeli szerb hitfelekezeti iskola­
szék kérvénye, Jókai Mór diszmttvei egy pél­
dányának a hitfelekezeti iskola számára leendő 
megrendelése iránt;

És a

1 községi tanítók lakbérének fölemelése tárgyában
kelt leirata közöltetik. . .

3. A vámosi tanács f. évi 484. sz. a. kelt 
véleményes javaslata Baaden Károly igazgató- 
tanító tiszteletdijának törzsfizetéséhez való csa­
tolása tárgyában.

4. Ugyanannak f. évi 486. sz. véleményes 
javaslata a városi dijnokok fizetésének osztályo­
zása tárgyában.

5. A városi polgármester hivatalos jelen­
tése, illetve véleményes javaslata, hogy városunk

országos mérnök- és építész-egyletbe, mint 
rendes tag belépjen.

6. Ugyanannak hivatalos jelentése az állami 
polgári iskola kiépítése tárgyában.

7. A városi főorvosnak hivatalos jelentése 
a difteritisz-járvány terjedésének meggátlása tár­
gyában.

8. A városi mérnöki hivatal beterjeszti a 
Rezsőlaktanya kibővítésére vonatkozó tervet és 
költségvetést.

9. Ugyanaz beterjeszti a gimnáziumi templom 
karzatának helyreállítására vonatkozó tervet és 
költségvetést.

10. Steinitzer Géza képviselőtestületi tag 
beadványa, mely szerint a f. 1893. óv végéig 
tartó választott képviselőtestületi tagságról le­
mond.

és gróf Hohenwarthnak, az eszme meg­
teremtőjének kellett az eszmét végrehajtó 
Taaffe grófot magát megbuktatnia, csak­
hogy megszabaduljanak ettől a kiengesz­
telési politikától.

Magyarországon senki 
románoknak uj törvényeket, privilégiumo­
kat, külön kedvezményeket alkotni: a lé­
tező törvény, ha elfogulatlan jóakarattal 
gyakorolják és elfogulatlan lélekkel vi­
selik, társadalmi és kulturális téren megad 
a románoknak minden szabadságot, Ma­
gyarországon minden román csakúgy fel- 
emelkedhetik a közhivatalok legmagasabb 
fokaira, mint a magyar, a 
nemzetiségét meg kelljen tagadni, ha bir 

képességgel s meg tud felelni az igé­
nyeknek, melyeket az állam és az egy 
politikai nemzet összérdeke mindenkitől 
követel, kinek kezébe hatalom és a kü­
lönböző nyelvű polgártársai felett való 
rendelkezési jog lesz letéve.

Törvényeinkben nincs hiba; a hiba a 
hiányos kezelésben van az egyik, a da- 
czolásban, a rossz akarattal szitott bizal­
matlanságban a másik részen, különösen 
pedig a társadalmi viszonyban, amilyenné 
az magyarok és románok közt lett mind­
egyik fél hibája folytán.

Hieronymi áldó kézzel megmutatta 
az utat, melyen magyarok és románok 
szeretőiben és testvéri egyetértésben talál­
kozhatnak.
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— Lapunk legközelebbi száma a 
karácsonyi ünnepek miatt szerdán 
jelenik meg.

— Karácsony. A küzdelmes, fáradtságos 
év alkony alján, itt van a megpihenés napja, — 
karácsony. Az emberiség, amelynek milliót annyi

ti a mi i, , ... • I • c A.! ellentétes indulat, olyan töméntelen számú
11. Az állandó építési bizottság f. évi 34. „ , / J ,

az. véleményes javaslata a Mészáros Lázár-ut- másra toró érdek mozgatja, idore-órára letesz a 
czában levő kőhíd és az usztavai zsilip helyre- szakadatlan harczról, tűzhelyéhez tér és meg­
állítása tárgyában. pihen. A harangok ünnepélyes kongása, amelyre

12. Ugyanannak f. évi 35 sz véleményes hosszú időn alig-alig vethet ügyet azoknak a
javaslata a gyepmesteri telepen eszközölt helyre- beláthatatlan tömege, akiket az élet gondjai haj- 
állítási munkálatok tárgyában. „ólnak aalinettelen, ma áhítatot fakadt min-
javaslafá ^nfo.á. Hiaaen van aa évnek több ilyen meg.

fertőtlenítő gép felállítása tárgyában. nyugvó pontja; van pazar szertartásu, fényes
14. Ugyanannak f. évi 36. sz. véleményes ünnepe más is De olyan, aminövó közel két

javaslata a Szent-Gellért-u'czában felépített csa- ezredév hosszú folyása alatt a 
torna tárgyában. az ünnepet tette, a karácsonyhoz fogható álta-

15. Ugyanannak f. évi 40. „. véleményéé |án0„ ü ali Tan. Ha v.lamire,
javaslata a Steigerwald féle uszoda mellett tel- . , .... .. . ,
állított áteresz tárgyában. ünnepre igazan találó, amit egyik jelesünk mon-

16. Ugyanannak f. évi 41. sz. véleményes dott: az ember a csóka ösztönével egy helyre
javaslata a leégett városházi épület helyreállítása szereti összehordani mind a fényeset ... A 
tárgyában. tradiczió, amit rá örökül a szokásos kegyelet

hagyott, a keresztény egyháznak ezt az ünnepét 
tele aggatta mindennel, ami fényes és csillogó; 
összehordott mindent, ami örömöt szerez, ami 
ezen a napon édessé teszi a megpihenést. Alig 
borul ránk az alkonyat s villan föl az égbolton 
a Csillagok ragyogása, az utczák zaja laasankiot 

elnémul, hogy beköltözködjék a családi tűz­
helyek köré, amelyeknek mindegyikén ma aa 
osztatlan szeretet lángol s világítanak az ezer 
örömet termő karácsonyfa apró, vidáman lobogó 
gyertyái. A vallásos kultusznak legjelentősebb s 
egyben legszebb vonása, hogy ezt az ünnepet a 
családi érzelmeknek szentelte. Nem 
házra koczogó betlehemesek naiv és didergő 
játéka, hanem
szeretetnek legmegkapóbb jelképezése és mása 
az a szerteáradó öröm, mely évente ilyenkor, a 
karácsonyi szent estén, a karácsonyfák vidám
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hagyomány eztA külföld elismerése. Berlinből írják a ,P. C.“-nek 
Német kormány- és hanté finance-körökben Plener osztrák 
pénzügyminiszter beszéde, eltekintve annak tárgyi értéké­
től, főleg azért keltett itt kitűnő benyomást, mert Plener 
ezzel elismerte a teljes szolidaritást a magyar kormánynyal 
a valutakérdésben s elfogadta Wekerle helyesnek bizonyait 
programroját. Magyarország tekintélyét nagyban emeli a 
külföldön az, hogy a mérvadó külföldi pénzügyi tekintélyek 
a valutarendezés sikerét abban látják, hogy az osztrák 
kormány elfogadta Wekerle pénzügyi programmj&t. Épp ily 
előnyös az, hogy a szolid német tőkepénzesek és egyátalán 
a külföldi közönség, mely a magyar szakminisztert ismeri 
a valutarendezés teremtőjének, ugyanabból az okból ma 
feltétlen bizalommal van e reform iránt.
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17. Ugyanannak f. évi 43. sz. véleményes 
javaslata a Kis utcza végén és a torontáli helyi 
érdekű indóházzal szemben felállított két áteresz 
tárgyában.I 18. Ugyanannak f. évi 48. sz. véleményes 
javaslata a honvédlaktanya kibővítése körül fo­
ganatosított munkálatok tárgyában.

19. Ugyanannak f. évi 45. sz. véleményes 
javaslata a Casinó épület udvarában felépített 
melléképületek tárgyában.

20. Ugyanannak f. évi 33. sz. véleményes 
javaslata egy állandó cserépfedő félfogadása tár­
gyában.

Városi közgyűlés.
Nagybeoskerek, deczember 23.

Nagybecskerek r. t. város képviselőtestü­
lete 1893. évi deczember hó 27 én, délután 
3 órakor rendes havi közgyűlést tart, a mely­
nek tárgysorozata a következő:

1. Torontálmegye alispánjának folyó évi 
deczember hó l ón 52288. sz. a. kelt rendelete 
Kovács Sándor h. gyógyszerésznek kérvénye 
egy fiók gyógyszertár felállítása iránt.

2. Ugyanannak f. évi d-czember hó 16 in 
55942. az, a. kelt rendelete, melylyel a nagy- 
méltóságú m. kir. belügyminisztériumnak a vár.

I.1
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II .I. 21. Ladányi Lajos kutfurómester kérvénye 
egy 1000 frtnyi előleg engedélyezése iránt.

22. A kolozsvári országos siketnémák inté­
zete felügyelő bizottságának kérvénye az intézet 
segélyezése iránt.

23. Lóró leégett község kérvénye segély

mmII ji
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iránt.
24. Kunfélegyháza városának átirata 

gyár tannyelvű tiszti akadémia létesítése tárgy ában.
a ma-
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munka. Innen vezet a telefon a városba, s 
segédszerkesztő asztaláról külön telefon fel a 
emeletre a föszedöhöz s a korrektorokhoz. Emel­
lett van egy külön telefon-szoba, honnan direkt 
beszélünk Becsesei, Szegeddel, Temesvárral, 
Győrrel, Araddal. A legcsendesebb éjszakán is 
jön a „Budapesti Hírlapinak Bécsből 1500—2000 
szó telefon-tudósítása, s a vidékről 60—70 saját 
távirata. A minek egy része sokszor bele se fér 
a lapba.

tátják. A vezérczikkirók a főszerkesztő szobá­
jába vonulnak tanácskozni, hogy mi legyen a 
czikkben ?

történt valami, a mi a „Budapesti Hírlapinak 
nincs meg. (Pedig ez egy év alatt, ha egyszer 
megtörténik, de azért minden éjjel nyugtalanít 
bennünket.)

í 11

A tárczairók pedig, miután segítettek meg- 
hányni-vetni a dolgot, fogják a kalapjukat, s 
mennek színházba : ma itt rájuk nem lesz szük­
ség. Ma a riport dominál.

A szolga pedig oda áll a telefonhoz, s 
fogadja a kérdezösködőket. A mint megszólal a 
csengetyü, kérdést nem várva, beleszól:

— Halló, „Budapesti Hírlap“. Igaz ! Anar- 
kista merénylet, tettes nincs meg, részletek 
hiányzanak.

Zajos nap.
A napokban, este hót órakor oda telefonoz 

hozzánk a hivatalos „Távirati Iroda“, hogy a 
franczia képviselőházat bombával szétrobban­
tották.

ír,m
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bomba miközttink robbant 
volna szét, oly idegesek lettünk. A franczia 
képviselők jonban megőrizték a hidegvérüket.

Az első hirek még nem nyújtottak fogai 
mát a merénylet nagyságáról. Rögtön telefo 
noztunk bécsi levelezőnknek, aki Bócs legelső 
lapjának a munkatársa. O és lapja még semmit 
se tudtak.

Mintha az
Simán és gyorsan feldolgozzuk az anyagot. 

Ritkán lehet valami szó szerint leadni. Ha 
nagyon rossz és hosszú: átírjuk; ha gyönge: 
megfésüljük; ha jó a magja, de rossz

■I !
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Sorba elvonul 30—40 kiváncsi kávéház, s 
megszólalnak a város szélei : Újpest, Óbuda, sőt 
a kelenföldi állomás is.

a meg
írása: kihámozzuk. Mindenre van valami szer­
kesztőségi műszó. S az újságíró a leghíresebb 
emberek kezeirásához is könyörtelenül hozzá­
nyúl, hogy a lap által megkívánt formát adjon 
neki. Egy kötetre terjedő hőskölteményböl oly 
ügyes kis nyilatkozatot csinálunk a napi hirek 
közé, hogy másnap az illető is elbámul rajta, 
mert előzetesen esküdözött, hogy abból 
betűt se lehet kihagyni.

Két óra felé éjfél után szétoszlanak

V »
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A vacsora aznap öt perczig tartott. S 

utána következik
yt

: | li1
vélekedtekTalán nem is igaz, benyargalás a redakezióba. 

A gyorsíró már működik a bécsi telefonnál. A 
párisi távirat egy óra alatt Bécsben van, Bécs­
ből pedig Öt perez múlva már leküldik Buda­
pestre. A „Budapesti Hírlap“ csak a párisi me­
rényletről az éjjel körülbelül nyolezezer szót 
kapott a telefonon át, este 9 órától éjfél után 
két óráig. S ezt a tudósítást a gyorsírónk három 
embernek diktálta.

többen.
Tíz perez múlva másik bécsi levelezőnk, 

a ki egy másik előkelő ottani lapnak a munka 
társa, jelentette a merénylet hírét. Újabb öt 
perez múlva első levelezőnk is telefonozott, 
hogy igaz és legyünk elkészülve nagy tudósí­
tásokra.

BE iII i
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az em
berek, vagy összeülnek a szomszéd kávéházba, 
ahová az egyedül maradt segédszerkesztő

. Mert az újságíró 
kegyelemben) az utolsó 

perczig bízik abban, hogy mégis történni fog 
valami.

Negyedóra alatt háromszor értekeztünk 
Bécscsel. Ha csak a táviró állt volna rendel­
kezésünkre, két óra telt volna ebbe bele. Ami 
iszonyú sok. (Nem is említem a nyerges ujfa- 
lusi torspontos parasztokat, akik a közlekedést 
a század elején Pécs és Budapest közt közvetí­
tették.)

II azonE nal telefonozhat, ha baj van 
(mint a halálraítélt

Fél négykor pedig megindult a két hatal­
mas magyar gyártmányú rotácziós gép, ■ reg­
geli hat órára kinyomatott a „Budapesti Hír­
lap“ hói negyvenezer példányt.

Mikor készen van a lap, a kifáradt le­
génység persze kávéházba megy, de visszatér 
nyomdába, megnézni a kész lapot.

S ilyenkor nyugodtan térünk aludni. Mert 
ha történt is valami, a mi nincs a lapban, tör­
tént egy nagy valami, a miről kitűnő tudósítá­
sunk van.

I
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i A segédszerkesztő oda állítja a szolgát a 
telefonhoz (mert hátha történik valami) s fel 
megy a kis csigalépcsőn a szedőterembe, a 
főszedövel végkép rendbeszedni a lap utolsó, 
még kolumnákba nem tördelt részeit. Három 
órakor aztán 8 is elmegy a kávéházba s meg-

hogy melyikbe- (Mert

Négy órakor aztán mégis csak haza mén 
Jjek mind, aszal a nyugtalan érzéssel: Hátha

m i a
— Csülökre magyar! szól a szerkesztő, 

8 tiz percsnyi tanácskozás után minden egyéb 
fólretétetvén, megindult a munka.

Nehányan a franczia miniszterek és a kép- 
viselőhás elnökének életrajzát szedik össze. Hát­
ha meghaltak ?

Nehányan e század bombamerényleteit ál­
lítják össze. Mások az anarkizmus történetét ku-
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1893. deczember 23. Toros tá l. 3
fényénél megnyilatkozik mindenütt, 
kicsiny és nagy, szegény és gazdag szemeiben 
egyaránt. . . Zavartalan, kedves legyen ez az 
ünnep mindnyájunkra. Boldog ünnepet olvasó­
inknak 1

felcsillan alkalmával. A járásorvos 
lenitö gépről 
be a

szóban forgó fertöt- 
következö véleményt terjesztette 

föszolgabirósághoz: „A fertőtlenítő készü­
lék jelenlegi állapotában is a fertőtlenítés elvi 
kivitelének mindenben eleget tenni képes, a 
mennyiben a benne elhelyezett tárgyak minden 
részében 7ä — 3/4 óra lefolyása alatt a hőmérsék 
közel 100 fokot ér el és ezen bőmérséket állan­

— Sylvesteréji mulatság. A „Nagybecs- 
kereki Munkásképző és Társasegylet“ f. hó 31-én 
az egyleti helyiségben (Ellmer-féle vendéglő) 
nagyon mulatságosnak ígérkező, műkedvelői 
előadással, valamint tréfás sorsjáték- és tánczczal 
egybekötött Sylvester-estélyt rendez. Beléptidij 
szeméiyenkint 50 kr. Minden beléptijegyhez egy 
ajándéksorsjegy csaíoltatik.

— Tavaszias karácsony. Télapó, úgy látszik becsapta 
valahol a fehér köpönyegét, mert a tavalyi hidegnek, fagy­
nak, hóviharnak a szelét is alig érezzük még, mindössze 
annyi történt, hogy kora reggel itt is, ott is bepillázett a 
víz, de a vékonyka jég az első napsugárra fölengedett a 
kellemes, enyhe időjárásban. Az időjárás valóságos tavaszt 
hangulatba ringat, különös délfelé, valamennyien úgy érez­
zük, mintha nem is karácsony, hanem husvét előtt volnánk 
— pedig mennyi havat, sarat kell még addig letaposni. Az 
utczákon, az aranyos karácsonynak örvendve tömérdek 
ember sétál, különösen a korzón és nem szalad, amint télen 
szokás, vidám arczczal jár-kól az emberiség az a része, mely 
hidegen fogadja a telet, minthogy nem^melegedhetik, mogorva 
arczczal csupán a szenvedélyes korcsolyázók, fa- és szén­
kereskedők és bundakészitők járnak, halálos haragot érez­
vén Tél apó iránt, mert elcsavarogja a szezont.

— Szerb iskola és Jókai. A nagybecs- 
kereki gör. kel", szerb iskolaszék elnöksége azon 
kéréssel fordult a képviselőtestülethez, miszerint 
iskolai könyvtáruk számára rendeltessék meg, 
városi költségen Jókai Mór összes müveinek 
diszkiadása, annyival is inkább, mivel a közgyű­
lés egy-egy példányt ajándékozott a községi 
népiskola és a főgimnázium könyvtárának. Az 
állandó választmány tegnapi ülésében a disz- 
kiadás megrendelése mellett foglalt állást, 
ezen álláspontot valószínűleg a közgyűlés is ma­
gáévá fogja tenni. Nem mintha szükségesnek 
látná, hogy a népiskolai tanulók regényeket 
olvassanak, de azért, mert a szerb iskolaszék 
ezen kérelmében hazafias szellem nyilvánul, s 
éppen nem volna dicséretreméltó dolog szerb 
polgártársainkat oly örvendetes haladástól kraj- 
czároskodással elriasztani.

— A megyei tisztikar köréből. Rónay 
Jenő főispán, F i 1 k o v i c s Boldizsár központi 
szolgabirót az újonnan rendszeresített és első 
aljegyzői fizetéssel javadalmazott aljegyzői állásra, 
O r s z á g h Péter eddigi kecskeméti irattárnokot 
és okleveles levóltárnokot pedig az allevéltárnoki 
állásra helyettesítette.

— Karácsonyi isteni tiszteletek. A kará­
csonykor tartandó isteni tiszteletek sorrendje a 
következő:

dóan megtartani képes. Gyakorlati szempontból 
is ezen készülék könnyű kezelhetősége, valamint 
relativ olcsó beszerzési ára által tűnik ki.“ Később 
pedig a következőkben ismerteti a gép haszna- 
vehetöségét: „Mivel a fertöztetö bániaknak el­
fojtása czéijából 
rendszeres kivitele tudomásyuok jelenlegi állása 
szerint okvetlenül szükséges, az pedig exaktabb 
módon mint a fenti készülék által semmi más ha­
sonló gépezet segítségével el nem érhető, mint­
hogy ezen készülék aránylag a legolcsóbb, keze­
lése a legegyszerűbb és még amellett azon 
elönynyel jár, hogy a gözfertötlen ités a házban 
történik, ezen fertőtlenitö gép beszerzését a leg­
melegebben ajánlom V

Őszintén gratulálunk Demkó urnák 

találmányához, mely hivatva van az emberiség­
nek nagy szolgálatokat tenni.

fertőtlenitö eljárás szigorú és
_ A róm. kath. plébániatemplomban : 25 én 

az éjféli misét Schaeffer Antal p. praelatus 
celebrálja fényes segédlettel. A hajnali, vagyis 
pásztormise reggel 6 órakor lesz, fél 8 órakor 
kismise, utána fél 9 órakor a magyar nagy 
mise, ezt követi 10 órakor a németnyelvű 
ünnepi szónoklat, a melyet Frank Károly 
segódlelkész tart; ezután pedig az ünnepi kon- 
ventuális nagy misét „sub infula“ pontifikálja 
Schaeffer Antal praelatus fényes segédlettel. 
Délután ünnepi vecsernye. 26-án reggel fél 
8 órakor kismise, fél 9 órakor magyar nagy- 
mise, 10 órakor magyar szent beszéd, tartja 
Láng Fülöp segédlelkész.

Az ág. evang. templomban: 25 én délelőtt 
8 órakor isteni tisztelet szent beszéddel tót

ezen

— Uj ügyvéd a megyében. Naszlu- 
h ácz Ödön köz- és váltó ügyvéd, Perlaszon 
ügyvédi irodát nyitott.

— Kereskedő ifjak estélye. A nagybeos- 
kereki kereskedő ifjak egylete — mint már 
egy ízben jeleztük, deczember 31-én (vasárnap) 
a Korona-szálló nagytermében tánczczal 
egybekötött irodalmi és zeneestólyt ren­
dez. A rendkívül élvezetesnek Ígérkező estély 
műsora következő számokat Öleli fel: 1. Garai: 
„Az obsitos“, költemény, szavalja S e m s e y 
Gyula. 2. „Amerikai utazás Nagy becskereken“, 
irta és felolvassa dr. B r á j j e r Lajos, a „Toron­
tói“ felelős szerkesztője. 3. „Humorisztikus elő­
adások a zongorán“, tartja Grünbaum 
Arnold. 4. „Humorisztikus költemények“, sza­
valja Spiro Károly. 5. „Vig monolog“, elő­
adja Schenk Armin. Az estély pontban fél 
9 órakor kezdődik. Belépti dij tagok részére 
50 kr,, nem tagok részére 80 kr.

nyelven, fél 11 órakor német nyelven. Délután 
3 órakor vecsernye. 26 án délelőtt fél 9 órakor 
isteni tisztelet és szent beszéd magyar nyelven; 
délután 3 órakor vecsernye.

Az ev. ref. templomban: 24-én délelőtt 
10—11-ig isteni tisztelet a templomban, délután 
4—5 ig bibliatanitás laterna magicával a polgári 
iskolában, 7—8-ig bibliaolvasás a papiakon.
25- én d. e. 10—11-ig isteni tisztelet úri szent 
vacsoraosztással, d. u. 3—4 ig isteni tisztelet.
26- án d. e. 10—11-ig isteni tisztelet úri szent 
vacsoraosztással. (A templom minden alkalommal 
fütve van.)
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A vidéken S z a 1 a y József ref. lelkész 
vidéki hívei számára isteni tiszteletet és úri 
szent vacsorát tart: Török-Becsén 25-én 
délután 3 órakor és Torontál Erzsébet­
ié k o n 26-án délután 3 órakor.

■1I
— Jókai és a fehértemplomiak. Fehér­

templomból Írják, hogy a város újonnan vá­
lasztott polgármesterének, Fronius Károlynak 
első és hazafias indítványát, mely oda irányult, 
hogy a város a nagy költő és iró, Jókai ősz- 
szes müveire fizessen elő és müveit adja át a 
felső leányiskolának, 
leszavazta. A délvidék soknyelvű városai­
ban igen nehéz társadalmi viszonyok uralkod­
nak ; ily helyeken minden rendelkezésre álló 
eszközzel kellene oda törekedni, hogy 
tiségi válaszfalak ledöntessenek. E tekintetben 
méltó dicséret illeti N a g y-B ecskerek vá­
rosát, melynek szintén sok nyelvű, de hazafias 
lakossága a kévéssé ezelőtt lefolyt Jókai ünne­
pélyen fényesen bebizonyította, hogy érzésében 
egy: hazafias. Ajánljuk e magatartást a fehér­
templomi városatyáknak követendő például,

—x—

í— Kinevezés. Rónay Jenő főispán a 
Perjámoson megüresedett körorvosi állásra 
17 pályázó közül dr. Haas Józsefet nevezte ki.

— A nagyb ecskerek — panesovai vasút. 
Említettük volt, hogy 
kiépítésén lázas sietséggel dolgoznak úgy, hogy 
a munkálatokat még e hó folyamán talán be is 
fejezik. Mint újabban értesülünk, a vonalnak 
építkezési tekintetben főrésze: a Tomasevácz 
melletti Temes-hid is teljesen elkészült. E híd­
nak hatalmas vasivén nemcsak a vasúti sínpár, 
hanem két kocsiút és egy gyalogjáró is nyertek 
elhelyezést. A hídnak átadása és 
ünnepélyes megnyitása valószínűleg január hó 
második felében lesz. Ezen az ünnepélyen — 
mint Pa ncsovárói Írják — Lukács Béla 
miniszter is meg fog jelenni, ki a nagy becske­
rek—panesovai vonalat személyesen fogja meg­
nyitni.

1 mi
tanács többsége— Terjed a telefon. A kereskedelmi 

minisztériumban már elkészítették a Budapest 
— Debreczen - Nagyvárad és Kolozsvár közt 
való telefonhálózat költségvetését. A kereske­
delmi miniszter azonban nemzetgazdasági és 
politikai tekintetekből előbb a budapest— felvi 
déki telefonvonal kiépítését tervezi és azután 
valószínűleg 1896 bán következik a budapest 
—debreczen—nagyvárad - kolozsvári hálózat ki­
építése.

panesovai vasútvonal 1

p-

m1a nemze-
!

;
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vonalnak
— Nagybecskerek kövezete. Nem tagad­

ható, hogy Magyarországnak nincs egyetlen egy 
hasonló nagyságú városa, melynek (egy-két ut- 
czától eltekintve) oly tökéletes kövezete volna, 
mint Nagybecskereknek. ügy Kulifay, mint 
Krsztics polgármester nagy súlyt fektettek arra, 
hogy városunknak jó kövezete legyen s ezzel 
nemcsak az aesthetikai Ízlésnek, de a kereske­
delemnek, iparnak és tanügynek is nagy szol­
gálatot tettek. A lefolyt évben ismét nagyobb­
ra érvü kövezések eszközöltettek, melyekről az 
alábbi számok nyújtanak tiszta képet.

Koczka-kövezet. Korona-utoza 1566 
négyszögmeter. Begapart 783 nszögm. Nagyhid 
két oldalán 301 nszögm. Terméskő köve­
zet. Mária Terézia-utcza 2800 nszögm. Vörös- 
marty-uteza 2456 nszögm. Korona-utoza 3700 
nszmm. Alkotmány utcza 2700 nszögm. Steiger­
wald-féle vizmeritöhely 860 nszögm. Begapart 
418 nszögm. A német-uteza kccsiutja 4164 
nszögm. Atkövezósek 12900 nszögm. Járda 
kövezés. Csernovits- és Garai utcza 600 nszögm, 
Ae összes 1893-ban eszközölt kövezések 6 124 
forintba kerültek.

1

Tizenöt év eredménye. Ritka 
fényes eredmény az, melyet a most 16-ik évfo­
lyamába lépő Pesti Hírlap felmutathat. Elterjedt­
ség dolgában első helyen áll hazánkban eivitáz- 
hatlanul. De első helyen áll tartalma gazdagságánál 
fogva is. S a haladás ezen a téren igazán bámulatos. 
Mindennap busz oldalnyi, vasárnap és ünnepna­
pokon rendesen 32 — 40 oldalnyi terjedelemben 
jelenik meg. Azelőtt csak karácsonyi és húsvéti 
rendkívüli számok jelentek meg ily terjedelemben, 

már minden vasárnapi szám egy kötet 1 
Éhez járul még külön karácsonyi ajándékul az 
előfizetőknek, minden évben nagy díszes naptár, a 
legjobb irók válogatott közleményeivel és temér­
dek képpel. S ezért még csak szállítási dijat sem 
kell fizetni? A közkedveltség, melyben a Pesti 
Hírlap részesül s melyet a mondottak után egyál­
talán nem lehet csodálni, oda juttatta e lapot, hogy 
a jövő tavaszszal már saját házába költözik 
Pesti Hírlap palotája igazi látványossága lesz a 
magyar fővárosnak. Földszint párisi lapok mintá­
jára olvasócsarnok lesz berendezve a nagy közön­
ség számára, hol a napközben érkező fontosabb 
sürgönyök, valamint az óránkint változó tőzsdei 
árfolyamok kifüggesztve olvashatók lesznek ; este 
pedig a Szabad sajtó géniusza fog a palota kupo­
lájáról a váczi és Lipót körút egy részére villamos 
fényt deríteni További vívmánya a Pesti Hírlap­
nak, hogy Jókai Mór és Mikszáth Kálmán rendes 
dolgozótársai közé tartoznak, a legjobb íárczairók 
és ügyes hírlapírók egész gárdájával. Politikai 
szempontból pedig ma kétségtelenül a légiiberáli- 
sabb lap, melynek jelentékeny része van

1
mi

— Újévi üdvözlet megváltása. Vécsey 
István újévi üdvözlet megváltása czimen 5 frtot 
adott az „Ezredéves-emlék szeretet- 
h á z“ javára, mely adományért köszönetét mond 
az alapítványokat kezelő igazgatóság.

— Uj misés és julbilárís pap. Maschek 
József, városunk szülöttje, felszentelt áldozópap 
e hó 26-án d. e. 10 órakor fogja Schaeffer 
Antal p. praelatus manuduetorsága mellett első 
áldozatát a mindenhatónak bemutatni. Az isteni 
tisztelet után az ujmisés első papi áldását fogja 
kiosztani paptársai, szülői, rokonai és keresztény 
hitrokonai között. — E nap egyúttal 49-ik év 
fordulója annak, hogy Schaeffer praelatus 
első szent mise áldozatát mutatta be az egek 
urának.
gratulálunk a praelatus urnák, kit 
ily magas korban és 
ruganyossággal megáldott.

— Uj távíró hivatal. A kereskedelemügyi 
miniszter Torontál vármegye Szöregh községében, 
az ottani postahivatalnál tá viróhivatalt létesí­
tett, korlátolt nappali szolgálattal.

— Érdekes és hasznos találmány. Demkó 
Belanszky Ferencz istvánföldi lakosnak sikerült 
hosszas fáradozás után egy igen egyszerű és tel­
jesen megfelelő fertőtlenítő gépet konstruálni. 
Kőzismeretü dolog, hogy a jelenleg használatban 
levő desinfecteurök igen drágák, azért vonakod­
nak is egyes községek azt beszerezni. Demkó 
találmánya összesen 150 írtba kerül s igy egye­
sek által is könnyen megszerezhető járványok
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Jubiláris évének küszöbén őszintén
gondviselés 

ritka testi és szellemi
— Egy tanító halála. Grün József tanító, 

ki negyven évig működött Perjámoson, a 
napokban meghalt. Temetése Perjámos lakos­
ságának nagy részvéte mellett ment végbe.

fi > í

I— A kiknek nem kell a vasút. Perjá 
mosról azt sajnálatos értesítést vesszük, 
hogy a község képviselő testületé a nagybecske 
rek—zsombolya—perjámosi tervezett vasútvonal 
építési költségéhez a hozzájárulást megtagadta. 
Mindössze három szónyi többséggel hozták ezt 
a határozatot.

az úgy­
nevezett egyházpolitikai reformjavaslatok kivívá­
sában. Melegen ajánlhatjuk azért a magunk részé­
ről is a magyar újságolvasó közönség figyelmébe 
és pártolásába. Előfizetni lehet minden naptól 
kezdve, egy hónapra is 1 frt 20 krjával, mig negyed - 
évre a lap ára 3 frt 50 kr. Kívánatra öt napig 
mutatványszámot is küld a kiadóhivatal (Budapest 
nádor utcza 7. szám).

1
— Román napilap Temesvárott. Jövö 

évi január hó 13-ától kezdve „Dreptatea“, (igaz 
ság) czimmel román napilap indul meg Temes­
várott. Az uj lap szerkesztője dr. Diakonovics 
Kornél.
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1893. deczember 23.Terilltál4
aztán magát lőtte fejbe. A csendőrőrsvezstő a 
kapust öt forinttal megvesztegetve, belopódzott 
szeretője lakásába, ahol hűtlenségen érte a leányt, 
akit feleségül akarta venni. A leány meghalt, a 
férfi nem éri meg a reggelt.

Táviratok.Agglegény karácsonya.
Sohase rabol tatja ki magát ««Ívesebben a legtakaré­

kosabb apa, mint karácsonykor. Ilyenkor kSnnyen hajlik a 
kasssaktilcs felé s a mamának nem kell annyit szónokolni, A néhai trónörökös magánlevele.

Budapest, deczember 23. (A „To­
ron tál“ eredeti távirata.) A „Magyar

megjelent füzete Rudolf 
trónörökös egy magánlevelét közli, a mely­
ben többek közt a következő rendkívül 
érdekes passus foglaltatik:

„...Ungarn steht ja meinem 
Herzen so nahe“ —Írja a boldogult 
királyfi •— „und ein eventuell hoch- 
entwickeltes freies Ungarn 
wäre meiner Ansicht nach auch 
für Oesterreich eine Bürg­
schaft des endlichen Erfolges...“

(Hiszen Magyarország oly közel áll a szi­
vemhez és egy esetleges szabad, 
magas fokán álló Magyarország végre Ausztria 
számára is a siker záloga volna.)

Osztrák-franczia affaire.
Budapest, decz. 23. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Nantesből (Dél-Franczia- 
ország) telegrafálják; A „Superbo“ nevű 
osztrák hajó alkapitányát egy franczia 
hajó kapitánya a minap egy nyilvános 
mulatóhelyen felszólította, hogy engedje 
át neki a helyét. Az alkapitány ezt persze 
megtagadta, mire a franczia kapitány sér­
téssel felelt. A két hajóstiszt ezután ös­
szekapott, miközben az alkapitány állítólag 
szidalmazta a francziákat. Másnap nyolcz 
rendőr és tizennégy csendőr elfogta az 
alkapitányt és törvényszék elé állította, 
amely őt egy napi fogságra és 200 frank 
pénzbüntetésre Ítélte. Az eset nagy fel­
tűnést kelt és már diplomácziai beavat­
kozás tárgya is.

mint farsang idején.
A karácsonyfáról csakugyan a szeretet • a boldogság 

fénye sugárzik mindazokra, a kik alatta állanak.
De hányán vannak, a kik csak úgy lopva jutnak 

néhány elorsott sugárhoz valamelyik be nem fuggBnyözött 
ablak előtt, amint meggyökeresedett lábakkal állapodnak 

sigy lesik a vidám mosolyt, a repeső örömet, a földi

Robbanás egy lóvasúti kocsi alatt.
Budapest, deczember 23. (A „Tor o n tá 1“ 

eredeti távirata.) Temesvárról telegrafálják : Teg­
nap este egy lóvasúti kocsi alatt a sínekre fek­
tetett éles Manlicher-töltény nagy duranással 
elsült. Az utasok rémülve leugráltak, egyikök a 
töltény romját megtalálta. A golyó szerencsére a 
kerékbe fúródott, különben az élénk forgalmú 
helyen bajt okozhatott volna.

Nihilista viióg Oroszországban.
Budapest, decz. 23. (A „Torontál“ ere­

deti távirata.) Krakkóból telegrafálják : Az orosz 
rendőrség utóbbi napokban óriási erőfeszitéssel 
dolgozik a nihilisták ellen. Városokban, falvak­
ban éjjel-nappal házkutatásokat tartanak. Lórii­
ban tegnapelőtt éjjel sok munkást fogtak el, 
kiket Pótervárra szállítottak. A bányákat és gyá­
rakat, a melyekben robbantó anyagokkal dol­
goznak, rendőri felügyelet alatt tartják. Egy 
Mura no v nevű nihilistát, aki összeköttetésben 
állott a külföldi anarkistákkal, elfogtak.

Szalon“ most

meg s 
mennyországot.

Íz asztaltársaságok megátalkodott agglegényei ilyen­
kor érzik legfájdalmasabban, hogy nem egészen jó alap­
szabályokra esküdtek. Mégis csak különb statútumai vannak

a családi kör örömeinek.
Az asztal társas ág kiérdemült, veterán elnöke ugyan 

fényes tósztot szokott rebegni karácsony estéjén, sőt a 
tisztelt asztaltársak még karácsonyfát is gyújtanak, nyil­
vánosan felöltöztetett gyerkőczék számára. De ezen a 
korcazsai levegőben nyíló karácsonyfán még sem terem 
egyéb, :mint néhány agyonütött perez. Alatta pedig nem 
settenkedik máa, mint néhány szegény összefogdoeott 
gyerkőcz, a ki már most megtanulja a haszonlesés mester­
ségét ■ a karácsonyfát csak annyira becsüli, ahány nadrág 
vagy ezipő terem az árnyékában.

Nincsen poezis ebben a karácsonyi jótékonyságban. 
De az elhibázott sorsú agglegény mégis valami jóleső 
melegséget érez, ami nem egészen a karácsonyi kupából 
ömlik a leikébe,

A korcsma kompániái nemsokára 
Üresek az utczák, néptelenek a kávéházak. Üres az el­
hagyatott szobaár szive is. Odahaza még hidegebb minden, 
mint mázkor.

fejlődés

•zétziillenek.

Gyónás.
(Amerikai humoreszk.) 

Irta: Redfleld Rlohárd.
Éjfél tájt egyedül gondolkodik magában, íróasztala 

előtt ülve s maga elé merengve.
Keresi azt a pontot az életében, ahol elrontotta 

valahol egész jövőjét.
Nem találja meg.
A falról kaczér asszonyok arczképei mosolyognak 

reá ■ nem juttatnak az eszébe semmi vádat, pedig ők 
Ítélték el ilyen kárhozatra a boldogtalan embert.

Sötét szobája fénytelen. Karácsonyfa nem terem 
benne. Vidám élet nem zsongja körül. Gondjai nem ked­
vesek, küzdelme nem édes. Most érzi, hogy hiába él. 
Nincsen hivatása.

Rendkívül izgatott voltam, láz gyötört. 
Ereimben csak úgy forrt a vér, testemen mégis 
hideg futott végig Valószínűleg senkisem fog 
rájönni, hogy ezen állapot minek a jele, meg­
súgom tehát: szerelmes voltam. Csak azért áru­
lom el e dolgot, hogy ha esetleg valaki ezen 
állapotba kerülne, (kétség sem fér hozzá, hogy 
lesznek olyanok) az tudatában legyen, hogy 
szerelmes. Észrevettem ugyanis (és e tapaszta­
latot — sajnos — magamon tettem), hogy az, a 
ki szerelembe esik, nincs annak tudatában, sőt 
határo/ottan tagadja.

Én is tagadtam, Jimmy azonban fejét rázta, 
erősen a szemembe nézett, jéghideg kezemet 
tapogatta s aztán komoly, ünnepélyes arczczal 
kijelentette a diagnózist:

— Dear Richárd! szerelmes vagy; magas-

Lehajtja a fejét a karjaira s átálmodja mindazt, 
amit elvesztett. Megálmodja a saját családja karácsony­
fáját is.

Elitéit olali izgatok.
Budapest, óecz. 23. (A „Tor ont ál“ 

ered. távirata.) Kolozsvárról telegrafálják: 
A kolozsvári esküdtszék ma Ítélt a „Foia 
Poporului“ czimü oláh lap sajtóperében, 
a mely egymásután a leggylilöletesebb 
csikkeket közölte a magyarság ellen. A 
kolozsvári esküdtek — mint tudósítónk 
táviratozza— egyhangúlag vétkesnek 
nyilvánította R u s s u Jánost, a lap szer­
kesztőjét izgatás miatt, de vétkesnek nyil­
vánította Popa-Necsa Jánost, a lap 
kiadóját is a köteles figyelem és gondos­
ság elmulasztása miatt. A törvényszék 
ennek alapján Russut hat havi állam­
fogházra és 100 forint pénzbüntetésre, 
Popát pedig két havi elzárásra és 
500 forint pénzbüntetésre ítélte.

Fiumeiek panasza.
Budapest, deczember 23. (A „Toron- 

tál„ eredeti távirata.) Száz fiumei keres­
kedő táviratilag panaszt emelt Lukács 
Béla kereskedelemügyi miniszternél amiatt, 
hogy
nap-nap után rablások és rablótámadások 
történnek. A panasztevők külön kikötői 
rendőrséget követelnek.

Bismarck és Crispi.
Budapest, deczember 23. (A „T o - 

ront ál“ eredeti távirata.) Rómából tele­
grafálják: Bismarck herczeg Crispi 
olasz miniszterelnököt kormány elnöki 
programmjához táviratilag üdvözölte.

A megijedt hóhér. 
Budapest, deczember 23. (A „To 

ron tál“ er. táv.) Páriából telegrafálják: 
A párisi hóh^r az anarkistáktól levelet 
kapott, a melyben bombamerénylettel 
fenyegetik arra az esetre, ha Vaillant-t 
kivégezné. A hóhér erre megijedt és hetven 
éves korára hivatkozással beadta 
díjazása iránti kérvényét.

Szerelmi tragédia Aradon.
Budapest, deczember 23. (A „Torontá 1“ 

eredeti távirata.) Aradról telegrafálják: D e- 
dinszky Gyula csendőr Őrsvezető szeretőjét, 
Faragó Heroin nagy-körösi születésű 

kaasimől a Fehérkeresst-ssállódéban agyonlőtte,

A szép démonok pedig diadalmosolylyal néznek reá 
» rámákból, mintha csak azt mondanák, hogy: ez is 
érettünk mondott le örökre a saját termésű karácsony­
fájáról.

.Íz öreg takarítónő másnap reggel dupla miatyánkot 
morzsol le a templomban. A másikat minden esetre az ő 
elkárhozott uráért, a ki mert reggel is lehajtott fejjel 
alszik az íróasztala előtt, a rén asszony lélektani isme­
retei szerint természetesen még azon a szent estón is 
szentségtelenül leitta magát.

fokú láz.
Rögtön az ágyba feküdtem, mert szörnyen 

féltem az életemet és kiválóan rettegtem attól 
mindig, hogy szívbeteg 'egyek. íme megtörtént.

Jimmynek igaza volt. Szerelmes voltam.
Egyáltalában nem tudom, hogy miért olyan 

szépek a nők? De ez még bagyján, hanem miért 
olyan kedvesek?

Éreztem, hogy erőm lankad, azon kíván­
ságomnak adtam tehát kifejezést, hogy gyónni 
akarok. Bili mosolygott, Marczell azonban ször­
nyen megijedt. Kalaphoz és bothoz nyúlt s a 
papért akart futni. Már az ajtóban volt, mikor 
Bili megragadta kabátja végét 
vissza.

Castor.

Irodalom ós művészet.
* Karácsonyi album. Valósággal irodalmi

nagy és feletteesemény számába megy az 
gazdag album, melyet ma kaptunk. A M a g y a r 
Hírlap (József-körut 47.) au ja ki ezt a párját 
ritkító gasdagsággal kiállított albumot, még pedig 
egészen ingyen előfizetőinek. Az album 
nagyobb dolgozatai közül kiemeljük ezeket: A 
regénypályázat. Öt neves regényírónktól 
öt regényvázlat. Az olvasók szavazással döntik 
el, melyik ezek között a legjobb. A legtöbb sza­
vazatot nyert regény vázlat szerzője dolgozatából 
nagyszabású regényt ir a Magyar Hírlap számára, 
am oly annak közlését a jövő év elején kezdi 
meg. Nagyobb elbeszélések : „A boldog­
asszony dervise“ Tóth Bélától. Ezenkívül: Pékár 
Gyulától, Vértesi Arnoldtól stb. A szerelem 
művészete. Ovidius „Ars Amandi“-ja modern 
köntösben. Jelenetek. Egy budapesti ur 
huszonnégy órája. Irta: Ambrus Zoltán. A pálya­
nyertes elbeszélés. Dombay Hugónak a 
Magyar Hírlap pályázatán ötven aranyt nyert 
„Mária“ czimü költői elbeszélése. Székely 
Huszár rendes évi revueje, versekben. A test 
ápolása. Nyolos interview, nyolcz előkelő 
magyar szakértővel, arról a tárgyról hogy mikép 
pen ápolja testit a modern ember. Száz mai 
magyar színésznő. Spanyol kalan­
dok. Pékár Gyula spanyolországi utjából. — 
Bikaviadal. A magyar nemzet statisz 
tikija képekben. 1893. kuplékban, 
hangjegyekkel. Magyar kar ri ka túri s ták. 
Ismeretlen is ismerős rajzolóktól. Tudományos 
vacsora. Fizikai kísérletek házi eszközökkel, 
képekkel. Autogrammok. Jókai kézirata a 
„Magyar Hírlap“ olvasóihoz. Petőfi egy kiadatlan 
levele stb. Apró novellák. Versek. (Ere­
detiek és fordítottak). A színes borítékba kötött 
nagy kvart-alakú diszmü, hetvenkét oldal. A 
közleményeket, csaknem félszáz kép, illusztráezió 
és színes vignetta magyarázza és tarkítja. Ezen­
kívül több Önálló képet és karrikatnrát foglal 
magában az album, melynek művészeti részét 
szolgáltatták: Horti Pál, Zala György, Márk 
Lajos, Mannheimer Gusztáv, Linek Lajos, Som- 
sich József gr., Gárdonyi Géza, Jászai József. 
Ipoly Sándor, Stettka Gyula, Vágó Pál, Újvári 
Ignáos stb. J

úgy tartotta

En folyton nyögtem: „Gyónni akarok“, 
Marczell pedig kétségbeesetten suttogta: „Me­
gyek a papért“, Bili ellenben szólt: „Marczell te 
maradj itt, én hozom a papot.“ Es eltűnt.

Lily tényleg rendkívül bájos teremtés volt. 
Soha kecsesebb nő utamba nem akadt. Minden 
pillantása egy napsugár (gyönyörű hasonlat) és 
minden szava égi szózat (még gyönyörűbb ha­
sonlat).

ottani szabad kikötő-raktárban Szörnyű féltékeny természetű vagyok. Az, 
a ki ismer, könnyen megértheti, hogy miért, 
a ki pedig nem ismer, annak nehéz elmagya­
rázni, hogy miért, legfeljebb oly módon adhatom 
gyengén tudtára, ha megmondom, hogy Adonis- 
sal szépség tekintetében nem mernék a verseny­
térre kiáltani.

Nem állíthatom magamról, hogy a leggyá­
vábbak közé tartoznám, habár éjnek idején old 
by Jőve még Vanderbilt összes vagyonáért sem 
mennék erdőn keresztül; mondom, nem állítha­
tom magamról, hogy a leggyávábbak közé tar­
toznám, mindamellett nem volt bátorságom Lily 
elé állani és kijelenteni, hogy szeretem.

Midőn egyedül lézengtem otthon, szobám­
ban, számtalanszor a tükör elé állottam, legke­
csesebb pose ba vágtam magam s aztán elrebeg- 
tem a lehető legszerelmesebb hangon:

— Dear Lily, őrülten szeretlek.
Mikor azonban elébe kerültem és pillantása 

ért, meg szava, mely olyan, mint az égi szózat, 
akkor hallgattam, hallgattam a görög bölcsek 
módjára, mindamellett, hogy sem görög, sem 
bölcs nem voltam. (Vagy ismert e valaha valaki 
bölcset, a ki szerelmes lett volna, avagy szerel­
mesei, a ki bölcs lett volna?)

Marczell visszaérkezett és a pap is megjött. 
Hány haldokló maradna életben, ha ilyen pap 
jönne hozzá. Az én papom ugyanis Lily volt. 
Soha furfangosabb yankeet ennél a Marczellnél 
nem láttam. Lily mosolygott.

— Good day mr. Redfield. What is tbc
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1893. deczember 23. Terontal. 5
Éreztem, hogy tér viasza ereimbe az élet.j — Az igaz, hogy visszaérkezésem óta 

Helyettem Marczell felelt: volt alkalmunk találkozni-
— Richárd gyónni kíván, miss. I — En pedig körülbelül mindig otthon
Lily odaült ágyam szélére és bársonypuha voltam. De ön kétségkívül jobban szereti a szír- 

kezeibe fogta az én kezem és ón szerelemittasan | teket, a falunál, 
suttogtam:

a ki nagyon szerette az italt. Neje tizenkét év 
előtt kapta tőle az utolsó levelet.

— És mi az ön véleménye?
— Az, hogy O’Hara százados él és hogy 

a levelet ö irta. Azt mondom önnek őszintén, a 
mit gondolok, Neville ur, mert mint előbb em­
lítettem, hiszen önnek joga van tudni az igazat.

— És mi történt.
— írtam Londonba egy ottani barátomnak
— Es mit felelt barátja.
— Azt felelte, hogy van Londonban egy 

a ki O’Hara századosnak nevezi magát.
— Ennyi az egész?
— Mrs. O’Hara második levelet is kapott. 

Epen azon napon, midőn ön utólszor volt náluk, 
elutazása előtt.

— Ugyebár, megint pénzt kórt.
— Eltalálta, Neville ur.
— Ez már változtat a dolgon.
— Miért változtatna?
— Mondom, hogy változtat. Csodálom, hogy 

ön azt be nem látja.
Marty atya e pillanattól fogva meg volt 

győződve szivo mélyében, hogy O’Hara Kata 
elvesztette férjét.

nem

— Igaz, hogy vonzóbb a vidék, Marty atya, 
mondá Ered nevetve, a nélkül, hogy ez által 

Meggyóntam. Lázam megszűnt, uj életre | legkevésbbé is sérteni akarnám Liscannort és a
oorki Whiskeyt.

— A corki Whiskey mindig szolgálatára 
kostatóul megjegyzem, hogy Lily ma Marozell I áll, Neville ur. Hát hogy állnak a dolgok az

jön nemes nagybátyjával.
Neville e pillanatban inkább szeretett volna 

Kata szemtelen atyjáról mint a saját nemes 
nagybátyjáról beszélni. Kijelentette azon szán 
dókát, hogy ez irányban Marty atyánál fog 

s ezt bizonyos fennhéjázó medor-

— Szeretlek,

ébredtem.
Félreértések kikerülése czéljából és tájé-

felesége.

VASUT-ÜGYEK.
Magy. kir. államvasutak igazgatósága.
Hirdetmény. (Uj személy-díjszabás életbe- j kérdezősködni, 

léptetése a szab. osztr.-magy. államvasuttársa-1 bán akarta tenni. Régi tervéről még most se 
ság s a cs. és k. szab. Nándor császár északi j tett le, s talán jobban és nagyobb sikerrel vélte 
vasút, valamint a m. k. államvasutak közti köz-1 azt megvitathatni, ha előbb megértetheti az 
vetlen forgalomban.) A szab. osztr. magy. állam O’Hara család e barátjával, mily személyes 
vasúttársaság s a cs. és k. szab. Nándor-császári j sérelem az rá — Nevillere — nézve, hogy e 
északi vasút, valamint a m. kir. államvasutak I roszhirü apa „megkerült.“ De ha megengedi, 
közötti közvetlen forgalomban 1894. évi januári hogy a lelkész e helyett egyszerre elkezdjen 
1-jétöl kezdve uj személy-díjszabás lép életbe, beszélni Scrooperól s az ö nemes nagybátyjáról, 
melynek egyes példányai a m. kir. államvasutak e társalgás valószínű eredménye nyilván az lesz, 
igazgatóságánál 20 krért kaphatók. Budapest, j hogy újra ismételni fogja Katára vonatkozólag 
1893. deczember 19. Az igazgatóság. (Utánnyo-| tett régi Ígéreteit, 
mása nem dijaztatik.)

(Folytatása következik.)

— Scroope lord nem nagyon jól érezte 
magát, midőn egymástól elváltunk. Mellesleg 
mondva, Marty atya, már nagyon óhajtottam 
önt látni.

Nyilttór.*1Magyar királyi államvasutak igazgatósága.
Kelet magyar vasúti kötelék. Hirdetmény.

(Sajtóhiba-helyesbítés). A keletnémet magyar .....
vasúti kötelék-díjszabás 1893. évi november hói “ Engem pedig könnyen megtalálhatott 
1-től érvényes II. rész 2. füzete (gabonadijszabás) volna, Neville ur.
221. otdalán, a nagykikinda-poseni vi- ~ Mi igaz van abban a mit O Hara szá-
•zonylatnál kitüntetett b) alatti díjtétel 1894. zad°s felöl hallottam?
évi január hó 1-től való érvényűvel 267 fennig-1 Mit hallott ön felőle, Neville ur r
ről 367 fennigre belyesbittetik. Budapest, 1893. Fred a ielkósz "ezára nézett és láthatta,
deczember hóban. A magyar kir. államvasutak jbogy az nem pirult el. Meglehet egy birant,
igazgatósága a részes vasutak nevében is. (Után-1 b°gy az öreg pap már nem is tudott piru m. 
66 x 1 — Mindenekelőtt azt hallottam, hogy ily

nevű ember létezik.
— Annyi bizonyos, hogy valaha létezett. 
—- Ön tehát azt hiszi, hogy meghalt.
— Azt nem mondtam. Ez csak nézet dolga.

Nyilvános köszönet.
Alólirott a legmélyebb hálától indíttatva 

érzem magamat, hogy községünk közkedveltségü 
orvosának, dr. Oláh Béla urnák azon gondos és 
önfeláldozó orvosi ápolásáért, melylyel difteritisz- 
ben fekvő s már a sir szélén álló 12 éves leá­
nyomat, Ellát a halál torkából kiragadta, ezen az 
utón is legforróbb köszönetemet fejezzem ki, a 
öt mint a legügyesebb és leglelkiismeretesebb 
orvosok egyikét mindenkinek a legmelegebben 
ajánljam.

Torontál-Sziget 1893. deczember 21.
Petsch Chiido.

nyomás nem dijaztatik.)

Magy. kir. államvasutak igazgatósága.
Hirdetmény. (Osztrák magyar, szerb, bolgár, 

török közvetlen forgalom). Fenti forgalombanl
4893. évi november hó 1 -töl érvényes IV. füzet Én már közel húsz év óta nem láttam O’Hara 
41. oldalán a 2. kivételes díjszabást illetőleg az Uzázadost s mikor láttam se szerettem. Ennyit 
„a rovatban Konstantinápolynál foglalt 11'371 bízvást mondhatok önnek, Neville ur. 
franknyi résztétel 11-31 frankra ós a 81. oldalon ! — Elhiszem,
a 16. ez. kivételes díjszabásra vonatkozólag Jeni-1 — A leányka még nem volt a világon,
Zaghra állomásnál kitüntetett 5*35 franknyi dij-j mikor utolszor láttam. A százados szép ember

gentleman is lehetett volna — ha akarta

*) Az e rovat alatt közlőitekért nem vállal felelőséget
a • s e r k.

Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.

tétel 4*35 frankra helyesbítendő“. Budapest, I volt, s 
1893. deczember hó 7-én. A m. kir. államvas-1 volna, 
utak igazgatósága, a részes vasutak nevében is. 
(Utánnyomás nem dijaztatik). Hirdetések.— De nem volt, ugyebár?

— Nehéz dolog megmondani, Neville ur, 
hogy ki gentleman és ki nem az. Alig ismerek 
annál nehezebb dolgot. Például a Quin kastély 
lakói egy cseppet se tartózkodnának kimondani, 
hogy én nem vagyok gentleman, csak azért, 
mert pápista pap vagyok. Én pedig azt 
dóm, hogy O’Hara százados nem volt gentleman, 
mert roszul bánt egy nővel.

Midőn Marty atya e szókat kimondá, egy 
(46-ik folytatás.) | pillanatra megállt az utón, Fred felé fordult és

-P, j . /-\)TT Iegyenesen szeme közé nézett. Fred elég jól
Fred nem telelt, mre. 0 Hérát »| e pill.nU.1. Lehet, hogy e peresben nem

értette meg a czólzást. Az is meglehet, hogy 
még tisztának érzó lelkiismeretét és azt hitte, 
hogy el van határozva úgy viselni magát Kata 
irányában, hogy saját gentleman jelleme e miatt 
csorbát ne szenvedjen.

— így azonban, folytatá a lelkész, egy­
szerűen aljas gazember volt.

— Úgy hiszem, nem

RS<BtiNV-<CSAftS9<DI&.

Budapesti Hírlap.Szemet — szemért.
Regény.

Irta: Trollope A.
XIII. FEJEZET.

mon-
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rr

hívjuk fel tisztelettel a n. é. olvasó 
közönséget a

E napon
Cottageban, mert mint Kata mondá lement Lis 
oannorba. Neville visszaküldte csolnakát a falu 
alatti kis öbölbe és megkérte Katát, kisérné el 
őt Liscannor felé. Az utón valószínűleg talál 
kozni fognak anyjával. Kata tulboldog volt, hogy 
vele mehetett.

— Azt hiszem czélszerü lesz felkeresnem 
Marty atyát, mondá Fred. Ha az ön anyja csak­

hallott valamit férje felől, akkor azt velem

Budapesti Hírlap

1894. évfolyamára (XIV. évfolyam.)
Az ujságcsinálás egyik fő feladata: a közönség 

helyes, gyors s pontos értesítése. Még száz éve 
sincs annak, hogy a magyar sajtó csak a Bécsből 
kapott legmagasabb engedélylyel vehetett tudomást 
a külföld eseményeiről, igy is csak hetek múlva. 
Ma huszonnégy óra sem múlhat el, hogy a kö­
zönséget ne értesítsük nemcsak hazánk, hanem 
az egész világ nevezetesebb eseményeiről. Távirat, 
telefon, éber levelező a világ mind a négy tájé­
káról s az ország minden népesebb pontjáról 
hirt adnak mindarról, a mi igényt tarthat a mü­
veit ember érdeklődésére. Tudósításainak e ren­
getegéből kiválogatni és megrostálni, ügyesen és 
tetszetősen feldolgozni azt, ami a közönségre 
nézve szükséges, hasznos és érdekes: ebben 8 
Budapesti Hírlap fennállása óta eddig utói 
nem ért példaadással járt elöl, mert szerkesz­
tőségünket az a meggyőződés vezeti munkájában, 
hogy a közönség semmit sem várhat el annyira 
újságjától, mint azt, hogy pontosan, megbízhatóan 
és lelkiismeretesen legyen tájékoztatva. Ez a kö­
zönség igazi anyagi és közművelődési érdeke, ez 
a mai zsurnalisztika fejlődési iránya.

Ott pedig, nevezetesen azokban a rovatok­
ban, a hol magának a Budapesti Hirlap-nak a 
véleménye, ítélete, iránya, karaktere, egyszóval 
egyénisége nyilatkozik meg, tizennégy évi tüzpróba 
után már mindenki tudja, hogy mit várhat a Bu­
dapesti Hirlap-tól. (784—2.1)

Az előfizetési föltételek a következők:
Egy hónapra frt 1*20 Félévre . frt 7*— 
Negyedévre frt 3*50 Egész évre frt 14*—
A fő- és székváros területén házhoz hordva, vidé­

ken a postával expediáivá.

Vidékről legczélszerübb a postautalványon 
való előfizetés. Czim

sok pénzzel rendel-
ugyan 
közölnie kellett volna.

— Ne haragudjék anyámra, Fred.
__Nem haragszom rád, szerelmem, viszonzá

Fred leereszkedő nyájassággal.
Noha kijelentette azon szándékát, hogy 

még ma felkeresi a lelkészt, némi okunk van 
kétkedni, hogy nagyon örült, midőn Marty atya 
val találkozott mrs. O’Hara kíséretében a régi 
temető mellett.

— Ah! Neville ur! mondá a lelkész; hogyan 
élte világát, mióta nem láttuk egymást.

— Szép jó napot, Marty atyai mondá Fred 
színlelt vidámsággal.

A. kölcsönös üdvözlések a lehető legszivé- 
lyesebbek voltak. Az öreg pap levette kalapját 
Kata előtt és mélyen meghajtó magát, mintha 
azt akarta volna mondani: a jövendőbeli lady 
Scroopenak különös hódolattal tartozom. Mrs. 
O’Hara pedig egy pillanatra kezei közi tartá 
jövendőbeli vejének kezét, mintha a szeretet 
tüntetése által leányához akarná lánczolni 
ifjút.

kezett ?
— Valóban magam se hiszem, hogy a nagy 

pénzbőség valaha bántotta volna. De a pénz 
nem a födolog, Neville ur.

— Legkevésbbé sem.
— Azok a hölgyek a Cottageban szegé­

nyebbek Jóbnál, de a ki azt mondaná felőlük, 
hogy nem ladyk, az elárulná, hogy nem érti a 
dolgot. Annyi azonban bizonyos, hogy a száza 
dós jó családból származott.

— A születés mindenesetre számot tesz,
Marty atya.

— No hát ezt legalább ne tagadjuk meg a
kildarei O’Ha-századostól. Úgy hiszem, hogy a 

rák nem voltak rá nagyon büszkék, de tény 
százados ama büszke fa egyikaz, hogy 

ága volt.
— Ez mind mellékes dolog, Marty atya. 

Azt akarom tudni, hogy él é vagy meghalt. Azt 
hiszem jogom van ezt kérdezni.

— Örülök, hogy ön ezt mint jogot köve­
teli, Neville ur. Kétségtelenül jogában áll tudni, 
ha azon ifjú hölgyet nőül veszi.

Fred neoi felelt, noha a lelkész egy perezre 
elhallgatott, várva a választ. De hiszen a kór 
dóst ismételni lehetett és Marty ur ennélfogva 
nem is késett elmondani mindent, a mit O’Hara 
százados felől tudott vagy hallott. A százados 
élt. O’Haráné asszonyság levelet kapott férjétől, 
ki tudatta londoni lakezimét és pénzt kért tőle. 
Marty atya látta e levelet s azt hitte, hogy 
volna némi ok kételkedni, vájjon csakugyan 

ember irta ó, kiről szó volt benne. Mrs. 
O’Hara azt mondta, hogy Írása nagyon meg­
változott, ha csakugyan ő irta. De hiszen tizen- 

I két év alatt meg is változhatik oly ember írása,

az

— És most mrs. 
miután van utitársam, a ki velem visszatér, azt 
hiszem jobb lesz, ha nem megyek fel messzebb 

a hegyre.

O’Hara, mondá a lelkész,

Ezzel elváltak és Kata areza olyasmit árult 
el mintha megrabolva erezné magát az által,

csókolhatta meg bucsuzóra HAM HÍRLAP ti**,
vili. kniet,

hogy szeretője nem 
a lelkész jelenlétében.

BUDAPESTEN,
Rökk Szilárd-uteza 4. sz. 
József-körut 5. szám.

XIV. FEJEZET.

„Nőül fogja őt venni?“

Önt már egészen idegennek kell tarta- 
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Telefon 
57—59. szám.

Távirat-czim:

Hazánk, Budapest. 600,000
*><§>
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Budapest (Köztelek), IX., Üllői-ut 25. sz.
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Á társaság kiadásában megjelen és megrendelhető:

K

IGAZGATÓSÁG: 
Barcza Károly 
Baross Károly

vezérigazgató
Bedő Albert 

Bernát István
a „Hazánk“ felelős szerkesztője

Bnjanovits Sándor 
Cserháti Sándor 

Fábián János 
Förster Géza 
Förster Lajos 

Kiss István 
Hollán Ernő 
Kvassay Jenő 

Lossonczy Mihály 
Mádai Izidor 
Miklós Ödön 

Ney Béla
Dr. Szabó Ferencz.
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gazda, erdész,

mérnök és építész siti.
részvényes.
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Á társaság 
a me bő gazdaság 

az erdészet, 
a műszaki körök 

s a vidéki érdekeinek 
fölkarolására alakult.<
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POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

Lapfelügyelő bizottság:

Förster Géza,Baross Károly,

Felelős szerkesztő:

Ney Béla,

Helyettes szerkesztő:

Jancsó Dezső.Bernát István, AI

Belmunkatársak:

Bársony István, Tóth Béla, Fái J. Béla, Lipcsey Ádám, Ambrozovics Dezső, Erdélyi Pál, Györgyi 
Kálmán
Gyula, dr. Horváth János, Lendvai Sándor, ifj. Hollán Sándor, Jancsó Benedek, Katona Lajos, 

Sajó Károly, Tuszkai Ödön, Szilassy Zoltán, Szilárd Ferencz stb. stb.

Ezen kívül a „Hazánk” ktilmunkatársai köré csoportosult több mint

UF* 800 hazai Író ée Írónő.

Fittler Kamill, Kovács Pál, Győrffy József, Lakatos Sándor, Förster Lajos, Rubinek

A „HAZÁNK“ nak 
Európa minden nevezetesebb pont­

ján külön levelezője van.

A ..HAZÁNK“ bán 
minden szakma külön rovatveze­

tővel rendelkezik.!

i

Süísg^iiromlig mműmi ^Máikéra MtetrjedlS
IhiiOégatíal yp.

Gazdasási tudósításokkal
a „HAZÁNK“-at több száz gazda

látja el.

Üzleti tudósítások
az egész világból folynak be, ere­
deti, hü és megbízható tudósítóktól.

A „HAZÁM“ előfizetési ára:

Egy évre . .
Fél évre. . .

. . 14 írt
• • * -»

Negyed évre. . . 
Egy hóra . . . .

. . 3 frt 50 kr.
. . 1 n 20 „

Budapesten . . • • 4 kr. # Vidéken . .
Vasúti indóházakban 6 kr.

Előfizethetni a kiadóhivatalban: BUDAPEST, KÖZTELEK.
A vidéken 1100 helyi képviselőnél.

. . 5 kr.

(785-1.1)
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1898. deczember 23.
| 461. B. v. k. sz. 1893. (787—1.1)

Árverési hirdetmény.

____ _________ Torontáí.
i<44»&4Mfc>44<44*<4<4<&«4^&44f

l

4 Hirdetmény.
A

4> Közhírré tétetik, miszerint a tekinte­
tes budapesti kir. járásbíróságnak 1885. 
évi 82083/p. számú végzésével megkeresett 
tekintetes nagybecskereki kir. járásbíró­
ságnak 1885. évi 9811/p. sz. a. kelt végzése 
fol> tán a m. kir. honvéd kincstár végrehaj­
tató részére, Nedits János végrehajtást szen­
vedő nagybecskereki lakosnál 185 frt 30 
kr. tőke és jár. iránti kielégítési végre­
hajtás utján 1885. évi deczember hó 10-én 
lefoglalt és 500 frtra becsült szobabúto­
rokból álló ingóknak Nagy becskereken 
végrehajtást szenvedő lakásán bírói árve­
résen készpénz fizetése mellett leendő 
eladatása 1894. évi január hó 9-ik nap­
jának délelőtti 10 órára tűzetett ki, a f. 
évi 7839/p. sz. járásbirósági végzés folytán.

Egyúttal felhivatnak mindazok, kik az 
elárverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtató követelését megelőző kielégí­
téshez jogot tartanak, de az, ha részükre 
a foglalás korábban eszközöltetett, a végre­
hajtási iratokból ki 
esetben is, ha elsőbbségük bérleti vagy 
haszonbérleti viszonyon alapszik és ezen 
törvényes zálogjoguk a végrehajtási jegy­
zőkönyvben meg van ugyan említve, azon­
ban a követelés összege ugyanott kitüntetve 

miszerint az 1881. évi LX. tcz.

4t 3x/£ócLosi taJsarélrpénztár
1 ezennel közhírré teszi, miszerint a kamatlábot takarékpénztári könyvecs­

kékre nézve t5°/o-al megállapítja.
Ezen kamat-megállapitás a mai napig takarékpénztári könyvecskékre 

— fel nem mondott — betéteket illetőleg

1894. évi január hó 1-én fog érvénybe lépni.
A módosi takarékpénztár elfogad uj betéteket takarékpénztári köny­

vecskékre, további intézkedésig

►
¥

4

5% kamatozás
^ a következő felmondási határidő betartása mellett, és pedig 1894. évi ja­

nuár hó 1-tÖI kezdve a felmondás

4
¥500 írt v. 1000 koronáig i5 nap 

2000 
6000 

10000

4«I 501 frt vagy 1001 koronától 1000 
1001 „
3001 „

4 5001 „

3099 99
60„ 2001 

„ 6001
„ 10001 koronán felül pedig 6 hónap.

A tőkekamatadót a takarékpénztár sajátjából viselendi. 
Kelt Módoson, 1893. évi deczember hó 15-én.

3000
5000

99 9999
% 9099 9999

tűnik, úgy aznem
4

Az igazgatóság, g»

Telefon 85. szám. Telefon 35. szám. > Z

(776—3.3)

nincs,
111. §-ához képest elsőbbségüket az árve­
rés megkezdéséig alólirthoz egy példányban 
Írásban adják be, avagy szóval jelentsék 
be annál is inkább, minthogy későbben 
bejelentett elsőbbségek végrehajtató kielé­
gítését nem gátolván, igénylők a vételár 
fölöslegére fognak utasittatni.

Kiélt Nagybecskereken, 1893. évi de­
czember hó 9-én.

WNagybecskerek, Korona-utcza 585. szám.
Legjobb1.ír
és szagtalan

POROSZ KŐSZÉNRisztó Péter, 
kir. bir. végrehajtó.

4
a Wildensteinségeni bányákból, kötartalom és minőségre nézve a száraz 
föld minden egyéb kőszenét felülmúlja. (662—40.23)

Dr. Lehmann
m

arczkenöcee |

ülfV

Egyetlen könyvkiadói nagy díszoklevél. ISkitűnő hatású szer szeplő, 
májfoltok és börkiüté-p^ 

sek ellen. ™
1 tégely 50 kr. I"

Egyetlen könyvkiadói legfelsőbb elismerés-

El
Dr. [Lehmann mosdóvize

JÉÉ| az arczbört üdévé és ruganyossá teszi, s az arcz- 
kenőcs hatását elmozdítja. 1 üveg 50 kr.

Ml Vkönyvkiadó-hivatala és könyvkereskedése
Bilapesten, Gizella-tér, a Haas-palotátjan.

A közelgő Millenium, és a belváros több házsorának lebontása folytán a boltbórek oly elviselhe­
tetlen összegekre emeltettek, hogy a fentebbi czég is kénytelen kiadási készleteivel jutányosabb helyi­
ségekbe költözni. Ennek megkönnyítése czéljából kiadásainak egy részét

50% és 40%-nyj á^iosgzállitá.ssa.l
müvek jegyzésével az irodalom barátoknak,

mI Dr. Imm arczszapaia f
kellemes toilette-szappan, állandó használatra. $

1 drb 50 kr. aI (152-22)^

Dr. Lehmann rizspora
(Fettpuder.)

m bocsájtja a t. közönség rendelkezésére. A leszállított áru 
Egyleteknek stb. bérmentve szolgálunk.

De többi nagyszabású kiadásaink is a lehető legelőnyösebb feltételek alatt rendelhetők. Külö­
nösen ajánljuk irodalmunk, sőt a ^ilágirodalom egyik lt-gnrgjszerübb kiadását: a nagy illnstra.lt 
Sliaksperet, Arany, Eötvös, Jókai és a többi remekírók müveit számos fényes disz és igen jutányos 
kiadásokban, a gazdagon illnstrált Teleki S. Gróf, Hübner S. Gróf, Stanley, Jephson, Holub, Benvovszky- 
féle utazási müveket, a Történelmi életrajzokat: — Fraknói Hunyadi Mátyás, Mamali Mária Te­
rézia, Pór Nagy Lajos, Szilágyi S. I. és II. Rákóczy György stb. több száz képpel, Dóczi, Rákosi Viktor, 
Maupassant és számos más kitűnő iró müveit, fényes diszk ütésekben IS. Kiadásaink jegyzeke, mely 
bérmentve küldetik, a legmegbízhatóbb irodalmi tanácsadó, mert csak elismert válogatott müveket tar­
talmaz, minden nyegleség kizárásával.

Több m int 35 éven át közbizalomban részesülő könyvkereskedésünk a m. kir. gyetem, m. t. 
Akadémia. Nemzeti Mnzenm, Országgyűlés, az Érseki, püspöki kar, Clerus számo tagjainak, a 
budapesti és tölb vidéki kir. Tábla, kir. Törvényszék, Ügyvédi kamara, Jogászegylet, számos 
előkelő ügvvéd és biró, több száz központi nagy országos és vidéki fele. és als Iskolai, Közműve­
lődési és Kaszinói, Olvasó egyleti könyvtár, a polit. és tud. élet legtöbb kitűnőségének stb. szállí­
tója e zenin) is feczéljínak fogja tekinteni az általánosan nyilvánuló népszerűséget fentartam és min­
dennemű irodalmi megbízásokat a legnagyobb figyelemmel és a lehető legjutányosabban eszközölni.

Az Auf quai iosoli állal hirdet« li minden müvet legalább is az« n ái ou, gyakran 
még j Hiányosabban szállítják, mint a mely az ö tata lógásaik bán előfordul, kérjük tehát 
megrendelések alkalmával azon leszáll, árakat velünk közölni. (773—1.1)

mm ár-ÜMi a legjobb

1 bádogdoboz 80 kr. 1 papirdoboz 50 kr. 
Összes czikkek fenti törv. bejegyzett védjegygyei 

vannak ellátva s kaphatók:
Kovács íSá-ndLor*

íjjí gyógyszertárában Niagy becs kereken. ^

— kitünően tapad ■ teljesen 
talmatlan.

arczpor,

í rm 3uMt mm

Lanolin-szappan
■rf-

az Union illatszerkereskedésböl, Berlin
bőr ápolására és fontartására.

(702-2.1)
megbecsülhetetlen szer a

Ára darabonként 40 kr. Kapható

MS»*•9 iwmfiúri- és női- divatáru-üzlet, úri- és fiu-kalapok, karlsbadi 
női- és uri-czipők nagy raktárában Nagybecskereken Wj.r %

Olcsó tőke-bor. HHifi
™ Köszvény és csúzban szenvedőknek ezennel a 
legtágabb körökben

Horgony-Pain-Expeller
Borüzletünk megszüntetése végett

valódi kitűnő jó szirmiai és baranyai
♦

fiielnevezés alatt dicsérőleg ismeretessé vált Tinct. 
Cápáid comp. ajánlólag legyen emlékezetbe hozva. 
Ezen: népszerű háziszer 25 óta, mint legmegbízhatóbb 
fájdalomcsillapító bedörzsölés ismeretes és mindnyájak 
fltal, a kik használták igen kedveltetek, úgy hogy 
további különös lyánlásra nem szorul, üvegje 40 kr., 
70 kr. vagy 1 f. 20 kmyi áron a legtöbb gyógyszer- 
tárban kapható. Azonban a „Horgonyt védjegyre ügye­
lendő, mert csak a vörös horgonynyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Pain-Expeller hegben nem 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártok gyógy­
szertárához: Bichter gyógyszertara „az arany 

■ oroszlánhoz“ Prágában vagy Török József 
* gyógyszerészhez Budapesten............. .

| Schiller borokat |
m heclollterenklnt 15 írtjával eladunk. U
H 50 liter is kapható.

ScHa-örr 2B. József és társa,
Nagybecskerek, Temesvári-utcza.

HH
♦(771—6.3)
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Ejg&2S&m nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, néiküítizhe’etlsn és á ioiáóos?n ismeretes házi jS 
és népszer. | m

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengcséj. bűzös lehelet, faiíujt á<<. i Ej 
savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálxakiválasztás. sárgaság, un3eV i 12i 
és hányás, gyomorgörcs, szűkülés. iB

Hathatós gyógyszernek bizonyult, fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól *z->v- Irz 
mázott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták: májbajok és hámorrhoidáknál. IM 

Említett bajoknál a Máriaczetti gyomor cseppek év k óta kitűnőknek bizo- 
nyúltak, a mit száz meg száz bizonyítvány ta usit. Egy kis üvw ára
használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr __ 3ia -y
rországi főraktár:

Török József gyógyszertára
Budapest. Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oly 
cseppeket tessek elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag *
SÄ.''“’34'11 (d Brad^) & «“ makkal: }

mmm mmm
M

is111
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I .oh o
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Volo- 15 Hűli«»lÜlMrtfc
fy/facu&ej*ir A Máriaczelli gyomor cseppek valodian kaphatók.

^09y-Se«t«.«ik; Kellner J. é. Mocekovceák D. gyógy«.; Szécsány: Kleftky Jínog gyógy« í Zichyfalva:
MayeringK, gyógy«.; Perlazz: L.ffieur Leje, gyógy.; Éódo,: Gr/b Ferencz gyigy«. (7SS-43 1)
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Kapható minden fűszer-, csemege- és g> ógyan>ag kereskedésben, 
gyógyszertár-, cznkraszda- és kávéházban. (731 2.2)

Nlt íf

(ALEXANDER MAT1GNON * Co. COGNAC Francziaország)

J

■

I
.

Kiadó lakás.*

o.

Két utczüi, egy udvpri és ágyszobából, 
konyhából és egyéb mellékhelyiségekből 
álló lakás előnyös föltételek mellett kiadd. 
Megtudható a Jtiőhucteg 

8$im alatt a házttilsjdcLOH ál.
u'czsi 642. báz- 

(763— 2 2)

Nyomatott
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1898. deczembejp 23.Tcrontái.8
m

A Ricliierfélfi HargoilyKőépitászelcrányeL
........................................   .1 m* I * t1rnr %x

ins
I.4 iBudapesti Bazár ..... Ä

Írmint azelőtt páratlanok a maguk nemébenh rom éven felüli j j$ ifit
gyennekek számára a legkedveltebb arácsonyi ajándék. Olcsóbbak
mint bármely más játék, mivel so éven át eltartanak es még
hosszabb idő múlva is kiegészithetők és nagyobbithatók. A valódi -J..

l
1894. évi XXIV. éyfolyaiira ezennel előfizetést nyiM.

Szerkesztő: Király János.
Dátran állíthatjuk, hogy a 
H asszonyok nélkülözheti 

közlönye.
17tálunk a Budapesti Bazár minden számára, mely 

úgy a divat, mint a háztartás és kézimunka kö­
réből teljes képet nyújt.

j Horgony-Kőépiíoszekrények
lapesti Bazár a házi- 
divat és háztartási

i
az egyedüli játék, a mely valamennyi országban osztatlan dicsé­
retet talált, es mindnyájak által a kik ismerik, meggyőződésből 
továbbajánltatik. A ki ezen, a maga nemében páratlan játék és iÉÉj}\] 
foglalkoztatószert még nem ismeri, az hozassa hamarjában az I 1 
alant jegyzett cég által az uj, gazdagon illusztrált árjegyzéket 
és olvassa az abba nyomtatott felette kedvező bírálatokat. —
Bevásárlás alkalmával határozottan: Richter-féle Horgony- 
Köépitöszekrény kérendő és minden egyes szekrény Horgony M 
gyárijegy nélkül, mint nem valódi, keményen visszautasí­
tandó; a ki ezt elmulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű utánzatot. A valódi Horgony- 
Kőépitőszekrénvek 35 kr., 70 kr., 80 kr., 5 frt. és magasabb áron

a finomabb játékszerü eletekben készletben vaunak.
Uj! A Richter-féle Türelmi játékok: Columbus tojása, Villámháritó, Haragtörő, Gondüző, 

Pythagoras stb. Az uj fűzetek, kettős játékok felette érdekes feladatait is tartalmazzák. Egy 
játék ára 35 kr. Csak a „Horgonynyal“ ellátott játék valódi!

SiB i*1ÜElglü
í Is>m

<*
rCO y

05:.r.rxaczára ennek, a Budapesti Bazár úgy fényes ki- j: 
állítását, mint czélszerüségét tekintve a legolcsóbb j 
magyar divat-közlöny. iy!

A Budapesti Bazár, mindazon előfizetőinek, kik 
félévi előfizetésüket egyszerre beküldik, egy közel 
háromszáz arczképet tartalmazó díszes Emlék- 
albummal kedveskedik, melynek czime Emlék- 
album. A Budapesti Bazár munkatársai, előfi­
zetői és a Rózsaszín-szalon tagjai Írásban és 
képben. Nem előfizetők ez albumot 3 forintért 
rendelhetik meg.

Dompáz, színezett divatképet, a borítékon fekete
* nyomatú divatképet hoz a Budapesti Bazár min- 

denik számai De daczára
Unnyi kedvezménynek, a Budapesti Bazár minden 
“ számához egy 16 oldala rendkívül érdekes re­

génymellékletet is ad.
Ozépirodalmi részében elsőrendű írók munkáit közli 
^ s tárczaczikkei legnagyobbrészt Illusztrálva je­

lennek meg.
rPöbb rendkívüli melléklete van a Budapesti Bazár-
* nak; így; monegramm-ivek, természetes nagy­

ságban kivágott szabás-minták, szabás-minta- 
ivek, stb. stb.

Igen kedven« találkozóhelye a Budapesti Bazár 
A előfizetőinek a Rózsaszín-szalon, melyben az elő- 
— fizetők díjtalanul levelezhetnek.
Dő tartalma, szép képei és hasznos mellékletei a 
A* Budapesti Bazárt maguk ajánlják!
A Budapesti Bazár előfizetői a főiven 
** természetes nagyságban kivágott 

megkapják ingyen.

* 5^

Ili

Richter F1. A.d. és társa,.
Első osztr -masry: csász. és kir. szabadalm. kőépitőszekrény-gyár.

Wien, I. Nibehmgcngftsse 4. Rudolstadt, Nürnberg, Olten, Rotterdam, London E.C., New-York.! & sSf
;

> yO/VvO ^UMc>* ,0/V\vv
i! I• - ?!

Siállodanmegnyitás. m
Ezennel van szerencsém a t. ez. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy 

az újonnan épült

Nemzeti szállodában 88(766—2.2)
^Tajos előfizetési felhívást, virágos ígéreteket a Bu- 
“ dapesti Bazár nem tesz, mert XXXIV. éven 

keresztül kedvencz közlönye volt a müveit ma­
gyar hölgyvilágnak.

A brái, képei a czélszerüséget véve első sorban 
irányadóul, művészi kivitellel bírnak.

D eményünk biztos, hogy a Budapesti Bazár köré 
A A fognak csoportosulni azok a müveit magyar 

hölgyek, kik hasznos és czólszerü s úgy a divat- 
irodalom, illés, takarékosság, mint a társadalom 
minden ágát felölő lapot akarnak járatni.

A Budapesti Bazár előfizetési ára:
Egész évre 8 forint, félévre 4 frt, 

negyedövre 2 frt.
Az előfizetési pénzek ily czim alatt küldendők:

! i Király János szerkesztőnek j

! legnagyobb diszszel és kényelemmel berendezetta

áss iáiélázaiat, ettermet ás sörcsanoM
ÉK hétfőn, folyó hó 4-én megnyitottam.
~~ Nem mulaszthatom el, hogy ez al

köszönetét ne mondjak az irántam eddig 
SS egyúttal, hogy becses bizalmával és pár fi 
IQ is támogatni kegyeske djék.

Midőn végűi, a n. é. utazó közönség b. figyelmébe ajánlom a szál- Äj| 
loda I. emeletén levő' elegáns vendégszobáimat, biztosítom, miszerint min- 11^ 

MS denkor oda fogok törekedni, hogy pontos és előzékeny kiszolgálással a 
^ n. é. vendégeim megelégedését kiérdemeljem s vagyok

Nagykikindán, 1893. évi november hó 30-án

Kitűnő tisztelettel

ó1 C1íí

ma n. é. közönségnek 
jóakaratáért, kérve feh 

ezen u" vállalatombanD
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(Bramdl Be® F-sssgS,
Vonatkozással Ó cs. és ap. kir. Felsége, vala­

mint Frigyes főherczeg 8 Fensége legmagasabb láto­
gatása alkalmából a cs és kir. udvari pinezék, 
valamint a főherczegi udvartartás részére történt 
megrendelésekre, a fenti pezsgő-fajt kiválóan ajánlja

LITTKE L
cs. és királyi udvari szállító

pezsgőbor-gyár telepe Pécseit.

Főraktára:
BUDAPESTEN: Hatvani-utcza II. sz. a

Megrendeléseket elfogad:

Franc/, J. L,
Nagybecskereken.

Kapható továbbá minden első­
rangú bor- és füszerkereskedésben, 
úgyszintén szállodák és étkező helyi­
ségekben. (732—15.5)
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Torontálmegve ••(111 II ií» 6

A „Torontál“ melléklete.y i
jelenik minden hó elején és 

^ Rovatvezető: Oockler Lajos.

hő,%*II. évfolyam! közepémaí 22-ik szám.I*»► NI

Kétszeres szükségünk az eszmék- által ügyünkben tett vagy teendő intézke- 
ért való lelkesedésre. Pályánkon az anyagi déseket itt tárgyalhatjuk, és a midőn tan­
jutalom oly csekély, hogy a 
musa nem képes már fentartani, mint ta­
nító elveszett. Kinek szemében az iskola

vanKartájaimhoz
Eta lelkünk az emlékezés buvárha­

rangjával elmerül a múlt tengerében, 
felszínre hozott drága gyöngyök közt leg- 
ragyogóbb a szülő áldott kezétől díszített 
illatos karácsonfa emléke. E drága emlék 
teszi előttünk oly becsessé az év legszebb 
ünnepét: a karácsont.

Ha az élet viharaiban megkérgesedett 
szivet a bizalmas családi kör szeretete és 
ujjon£fó öröme fogadja, és a szeretet ün­
nepe a boldogság sugarait varázsolja az 
emberek szemébe, a rideg kéreg alatt 
szunnyadó nemes érzelem újra fakad és 
édes öröm dagasztja a keblet. Ez édes 
öröm teszi oly kedvessé 
ünnepét: a karácsont.

A midőn tisztelt kartársaim ma a 
múlt emlékein elmerengnek és kedves 
otthonukban a jelen örömeit élvezik, fo­
gadják szeretettel szives üdvözletemet, 
melylyel köszöntőm önöket az év legra- 
gyogóbb ünnepén: karácson-napján.

Mint tanító követem önöket a múltba. —

kit idealiz- iigyünk hiányai, bajai avagy ujjitásai felől 
tájékozást nyújtunk az olvasóközönségnek, 
megbecsülhetetlen szolgálatot teszünk 
gunknaiC és ügyünknek.

A midőn tehát önök ma a múltak

a

ma-
csak műhely, hol mindennapi kenyerét 
keresi az jobban teszi vala, ha más pá­
lyára fordul; az ő számára e talajon csak 
tövisek nőnek. De hivatásunk is megkí­
vánja, hogy a modern bálvány: a fazék, 
ne legyen egyedüli oltárunk. Hivatásunk 
az, hogy az ifjúságot magasztos eszmékért 
lelkesítsük, hogy bennök a nemes érzel­
meket lángra gyújtsuk. Pedig ezt csak 
akkor tehetjük, ha magunk is tudunk 
lelkesedni, mert: „ha azt akarod hogy 
sírjak, előbb sírnod kell magadnak“ — 
mondja Cicero.

emlékein elmerengenek, üdvözletemet ama 
dhaj kíséri: vajha visszaemlékezésük a 
lelkes munkálkodásnak ki nem apadó 
forrásául szolgálna.

De önök a kedves otthonban a jelen 
örömeit is élvezik. Tanítói örömük foko­
zásához talán hozzájárulnak e lapok. Talán 
örömmel, de talán büszkeséggel is mutat­
nak önök lapunkra, melynek utján be­
csülettel szolgáljuk ügyünket és a nyilvá­
nosság előtt tiszteletreméltó működést fej­
tünk ki. Legyen ez ünnepi szám sokak­
nak kedves karácson! ajándék.

A kettős óhaj, mely üdvözletemet, ki­
séri, ha valósul, a lapunk múlt számában 
kifejtett tervem valósulását jelenti.

Ha tisztelt kartársaim lelkes munkál-

év legszebbaz

A lelkesedésre szükségünk lévén, gon­
doskodnunk is kell annak ápolásáról. Tö­
mörülnünk kell, hogy egymástól nyerjünk 
buzdítást, bátorítást kitartásra ama küz­
delemben, melyet szent ügyünk érdeké­
ben folytatnunk kell. Tömörülnünk és 
iskola falain belül és kívül vállat vetve 
munkálkodnunk kell, hogy lelkes munkás­
ság által egymás szivében ápoljuk a lel­
kesedés lángját.

Ha lelki szemünk ekként a múltból

az
kodás czéljából tömörülnek és e lapokat 
örömmel fogadják, ügyét magukénak te­
kintik, akkor biztos vagyok benne, hogy 
a tanügy érdekében ezentúl nagyobb ak- 
cziót fogunk kifejthetni, mert meg lesz a 
hetenként két oldalon megjelenő tan­
ügyi melléklet. Akkor 
terjesztésére önöket egyenként felkérnem 
nem kell ; ennélkül is gondoskodni fognak 
róla, hogy a lap utat találjon min­
denhová, hol akarjuk, hogy meg­
hallgassanak; akkor fedezve lesz a 
tetemesebb nyomdaköltség, melynek meg­
térítése egyedüli feltétele a tanügyi mellék­
let ily nagy arányban való kibővítésének- 

A mit saját ügyünkben teszünk, az 
E lapok utján, miután ezeket a nagy nem áldozat, hanem kötelességteljesités. 

közönség is olvassa, befolyást gyakorolha- Erre kérem önöket újra és ezzel köszon- 
hanem tunk a családi nevelésre, az iskolaszékek, töm önöket ismételten az év legragyogóbb 

I községi elöljáróságok, szoigabirák stb.-ek i ünnepén.

Ki rövidebb, ki hosszabb idő óta 
cseréit helyet az iskolában : a poros iskola­
padból a poros tanítói székbe ült. E rö­
videbb, hosszabb idő óta letűnt évekre, 
mily jól esik visszaemlékeznünk. Mint re­
ményteljes ifjak siettünk le a taniíóképezde 
kopott lépcsőin. Szivünkben a lelkesedés 
lángjával, keblünkben az égő vágygyal 
haza és az egész emberiségért mindenün­
ket feláldozhatni, ajkunkon ama szent fo-

a jelenbe irányult és az ifjúkori lelkese­
dés ápolását óhajtjuk, figyelemre kell 
méltatnunk ama eszközöket is, melyekkel 
czélunkat elérhetjük. Ez eszközök közt 
legfontosabb a sajtó. Nekünk, kiknek a 
megye szükebb határai között közös érde-

lapnak buzgó

a

gadással, hogy az emberiség eszményi 
javait szolgálni fogjuk utolsó leheletünkig. 
Ma úgy érezzük, hogy az ifjú lelkesedése 
ugyanaz, mi a lepke szárnyain a tarka 
virágpor. Lehullasztja az élet vihara és 
boldog, kinek szárnyait nem tépdeste a 
fergeteg. Boldog tanító, ki ez ifjúkori 
lelkesedést nemcsak emlékében

keink vannak, e lap áll rendelkezésünkre. 
Ha e mellé tömörülünk e szilárd kapocs 
utján biztatást, bátorítást nyújthatunk 
egymásnak. Sőt ennél sokkal többet is 
tehetünk.

szivében is megőrizte. Oockler Lajos.

A „Torontálit Tani!" lámája. jégcsapok odakünn és bent a kandalló nyájas mi
melege; továbbá a csillagos, holdvilágos éjjelek i fin. . . . Nagyon éhes volt. 
titokzatos bája

tolni szájából a . . . Szegény 
imételten köze-

mindezen jelenségek és ; ledett a lóczához, melyen beteg anyja szótlanul 
momentumok különös hangulatot varázsolnak az j feküdt. — Mi sors hozta ide ? Talán idegen 
ember keblébe. ! helyről jöttek s nem kapva más lakást, kényte­

lenek egy nagy pinczehelyiségben alvóhelyet 
bérelni . . . s hozzá még beteg lett az anya.

Karácsom képek.
Irta: Dőld István.

A nap égő korongja fenséges mosolylyal 
hinti szét utolsó gyenge sugarait nyugaton és 
siet engedni a leszálló alkonynak, hogy hol­
nap nagy napra köszöntse a föld fiait ■—keleten. 
Leáldozott és méla csendben hagyá a tájt.

Teljes fényében úszik föl az ezüstös hold 
és a fehér felhők mögül itt amott le-lekandikálva, 
csillogóvá varázsolja a föld téli köntösét — a 
hótakarót.
olvadnak, kezd sötétedni és süni pelyhekben 
hull alá ismét a hó.

Siri csend van szanaszét — a természet is 
ünnepelni készül. Az emberek orczáiról különös 
fény verődik vissza; úgy tetszik, mintha az öreg 
csudacsillag támadott volna újra, hogy világítson 
szemeikből, hol egy hosszú éven át a bu, bánat, 
gond — czivodás és gyűlölet — bűn és igaz­
ságtalanság tanyát ütöttek. Csakugyan a betle­
hemi csillag emléke tükröződik arczaikról, újra 
megvilágítja az embereket és úgy tetszik — 
mintha, újra megnyílnék az ég és vakító fény­
árban ringatná angyalait, kik szüntelen harso­
nával hirdetik a „Gloria in excelsis Deo“-t.

Az emberek kebleiből meg visszazeng a 
dal: „Békesség a földön élő jóakarata emberek­
nek“ ! — és feledve a sok emberi viszontagságot, 
kiengesztelődnek a béke és szeretet ünnepén: 
karácsonkor.

Alig van ünnep, mely oly mély benyomást 
tesz az emberre, mint épen a boldog karácson 
ünnepe. A rövid nappalok, hosszú éjjelek; a 
csodálatosan csillogó hópelyhek, az eresz alatti

E külső motívumoknál még bensőbben 
hatnak az emberre az érzelmek, melyek szivün­
ket, kedélyünket karácsonkor elárasztják. A 
komoly, reménységteljes kebelben a szeretet 
lángja vet lobot. Feltámadt az emberiség csillaga 
— világosság jött a földre, megváltónk született 
karácsonkor!!

A karácson a gyermekek ünnepe — mond­
ják, és ki tagadhatná ez állítást? Nem sugár­
zik-e tengernyi boldogság abból az ártatlan pil­
lantásból, melylyel a karácsonfát körülállja a 
gyermek? Már napok, hetek sőt hónapoknak 
előtte sóvárogva várja a fiatal szivecske a lán­
gokban tündöklő szent estét. — És mégis: a 
meglett ember,
java korában látja a karácsont lefolyni 
merít legmélyebben az örömpohárból, melyet a 
szent karácson kínál az emberiségnek.

A gyermekkel bánva, gyermekké leszünk 
mi is ilyenkor és velők együtt élvezzük az egész 
gyermeki boldogságot; de egyúttal feltárul 
előttünk egy különös éden: saját gyermekkorunk 
paradicsoma
este kettős jelentőségű a felnőttre nézve és igy 
lesz ez ünnepi hangulat egységes kapocs nemze­
dékről nemzedékre és általános minden csa­
ládban,.

Általános? Vajha úgy volna!

Karácson estéje közeledett, a többi pincze- 
lakók eltávoztak napi teendőiket végezni — 
csak az átellenben levő sarokban nyöszörgőit 
még egy élő teremtés, egy beteg öreg asszony. 
Azelőtt cseléd volt és most elhagyatottan fekszik 
halálos ágyán. Fiúcskánk teljesen magára maradt. 
Szoinját időközben hóval oltotta, melyet a szél 
a pinczeablak redöin át befújt, hanem . . . 
sehol sem akadt egy morzsára sem, hogy mind­
inkább fokozódó éhségét csillapította volna. 
Megint csak anyjához húzódott ... fel akarta 
költeni, mert már esteledett és sötét lett. Anyjá­
hoz simulva megtapogatá arczát . . . Csodálattal 
vette észre, hogy anyja nem mozdul, ott fekszik 
egyenesen és olyan hideg, mint a körülötte levő 
fal . . .

Lassan-lassan a felhők is össze-

ki végig élte aranykorát és
ö

Brrr, milyen hideg van itt, gondolá 
szegény, mig karját anyja vállára hely ezé . . .

Anyja kimúlt — nem szenvedett többé.
Majd rálehelt apró ujjacskáira, hogy vala­

hogyan melengesse, s miután megtalálta a lóczán 
sapkáját tipegve elhagyta a pinezét . . . nehogy 
anyját felköltse, hisz’ oly jól alszik . . . Már 
előbb is kiment volna, de félt a nagy komon­
dortól, mely egész nap vónyitva ott setengett a 
szomszéd ajtó körül. Most már nem lesz ott a 
kutya, gondolá és kiosont az utczára.

Isteneäff mily szép város! Ilyet még néni 
életében — pedig már SVesztendol

a múlt emléke. Ilyetén a szent1

I.
Korán reggel egy nedves, penészes hideg 

pinezében fölébredt a fiú. Köntöse vékony volt, 
pókháló, didergőit a hidegtől és egy 

sarokban meghúzódva kénytelen-kelletlen nézte,

látott égé 
a fiúcska.mint a

Odakünn, falun — a honnét .í
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éj nagyon sötét volt, csak egy lámpa világított Látja, hogy odabent díszesen öltözött, uri-
végig az utczán. Aztán még az ablakokból sem ' nők kalácsot osztogatnak. Besompolyog az ajtón 
lehetett világosságot látni, mert mihelyt estele- . . Hu, hogy rákiáltanak szegénykére. Taka- 
dett, bevonták redökkel — az emberek meg! rodj semmiházi! De egy néni megsajnálta és 
bezárkóztak. Az utczán nem járt senki, csak egy darab süteményt nyomott a kezébe. Kiérve, 
e&y-egy (kutya-falkát lehetett látni, mint haj- elejtette a kalácsot, ujjai megmerevedve, fel- 
hászott végig vónyitva s csaholva a sötét éjjelen ... mondták a szolgálatot . . . Gyorsan, gyorsan 
De odakünn melegebb volt ám és enni valót is tovább szalad, maga sem tudja, merre! 
adtak! . . . Hanem itt . . . Istenem ! Csak egy Amott, egy kirakat előtt nagy olongás
betevő falatocskája volna . . . úgy, de úgy van. Valljon mit néznek ? Oda szalad és látja 
éhezik szegényke . . . miként játszanak a kirakatban a mübabák —

Mily lármás itt az élet még este is! A hogy hánynak bukfenczet és tornásznak, mintha 
tengersok lámpa, a járókelő emberek, robogó csak valódiak volnának. Ismét nevet szegényke 
kocsik mind-mind feltűntek neki. A tajtékzó ... de jaj, hirtelen úgy tetszett neki, mintha 
lovak lehellete karikára fagyott a borzasztó valaki hátulról keményen megragadná és vissza- 
hidegben — a hó csak úgy csikorgóit lábuk fordulva egy gonosz kamasz áll előtte. Alig egy 
alatt és ... a fiúcska, jaj . . . jaj, mily éhes! pillanat és szegény fiúcska elterült a földön .. . 
— E mellett egyszerre erős fájdalmat érzett úgy meglökték! A körülállók kiabálnak, a fiú 
ujjacskáiban. fölugrik és ijedtében szalad, szalad . . . hova? A

merre lábai viszik.
Félelmében beszaladt egy sötét udvarra, és 

elbújt egy rakás fa mögé. Itt jó lesz — leg­
alább nem talál fel senki ... és milyen meleg 
van itt.. . csodálkozva vette észre, hogy sokkal 
könnyebben érzi magát... Nem fáj már sem keze 
sem lába ... Elaludt . . . örökre! . . .

Karácson reggelén ott találták a kis tete­
met kővé dermedve.

Egy nagy, széles utczába ért. Itt agyon-
tiporják az embert, oly süni a közlekedés. Mint 
fut, szalad, rohan mindenki . . . mennyi lámpa 
— oly világos mint nappal. De ni ni! Mi az? . . . 
Oh, mily hatalmas üvegtábla ... a tábla mögött 
szoba, melyben magas kivilágított fa áll — ez 
mindenesetre karácsonfa, aranyos-ezüstös hol­
mikkal. A fa alatt bábák, lovak s mennyi szép 
egyéb játékszer! Jaj, de szép ez mind! . . . 
Nini, a gyermeksereg, hogy tánczol körülötte, 
hogy vigadnak, nevetnek. Mindezeket látva 
ámul-bámul szegényke és feledve mindent: nevet 
a nevetőkkel!

II.
Térjünk vissza ama vig arczokhoz, melyek­

ről a „boldog karácsont“ tisztán leolvashatjuk 
— és pillantsunk a családba, hol a boldog gyer­
meksereg már napok, sőt hetek óta várja a 
szent időt.

De hogy megijedt 
rosak, ujjacskái már 
ven állnak. Most

egyszerre ... Kezei pi- 
nem fájnak, hanem mere- 

. . m®g a lábaiban érez iszonyú
fájdalmat alig bírja. Keservesen sírva tovább 
ha adt keresztül kasai a tömegen, mig egy nagy 
ablak előtt ismét megáll. 6 6,7 J

Künn sürii pelyhekben szállong a hó, az 
emberek sürögnek-forognak, mindenkinek van 
még valami sürgős dolga, elintézni valója, hogy 
családja számára kellemessé tegye a szent estét.
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A család ünnepe ez, mely alkalommal min­
den házban igyekeznek mosolygó tavaszszá va­
rázsolni a komor telet.

Vígan pattog a tűz a kandallóban, a házi­
asszony a konyhában készíti az ünnepre valót; 
a gyermekek meg szobácskájukba vonulva sóvárgó 
áhítattal tanakodnak a történendőkről. Majd ki­
lát egyik-másik a mamához és a nagy műhöz 
ők is beadják a garast. Az egyik mazsolát tisz­
togat, vagy mandulát fosztogat, a fiuk meg fel­
pattogtatják a diókat, törik a czukrot — szóval 
ma a szokottnál csendesebben viselik magukat 
és nagyobb előzékenységgel és vigyázattal tel- 
jesiték kommisiójukat. Csak itt-amott hallani 
„enyje beh sok rossz mandulát adott a boltos“ 
vagy „mennyi összeszáradt rossz mazsolát hoz­
tak“ stb. Persze a mama megengedte, hogy a 
rossz mazsolán, dión, mandulán azonnal a hely 
színén hajtsák végre a statáriumot. Bizony tel­
jesítették is — kiki a maga módján! A leányok 
igaz, nem oly kegyetlenül, hanem a fiuk irgal­
matlanul pusztították; olyannyira, hogy a mama 
kénytelen volt őket bezavarni a szobába.

Nemsokára apa is megjött. „Jaj, mennyi 
csomagot, staniczlit vitt a hóna alatt!“ Hiába 
lopódzott be a szomszéd szobába, a fiuk éles­
látása mégis észrevette. S most ott állnak a szom­
széd ajtónál, és visszafojtott lélekzettel leskelöd- 
nek, lábujhegyen a kulcslyukon át nézve, mint 
csinálja a „Kristkindli“ a karácson fát. Egyik 
közülök nem tartotta be a sort és a kiszabott 
időt a kulcslyuknál — mert hát felváltva, hol 
egyik, hol a másik ment a kulcslyukhoz, mint 
testvérekhez illik is — mire nagy zaj támadt. 
Ezt meghallotta apa, befüggönyözte az árulkodó 
nyílást és tovább dolgozott.

Csakhamar be is fejezte a nagy müvet; 
és mire mama is kész lett a konyhában, itt volt

1893. deczember 23-án.
Torontálmegyei Tanügy.2

Isten dicsőségét, az emberiséget igaz hitre és | a sötétség oszoljék és helyébe jótékonyan 
Isten igaz tiszteletére tanította. A szeretet valla- ható világosság lépjen, hogy az iskola és

embereknek. a tanító évszázados ellenlábasaiktól sza­
baduljanak, hogy az iskola semmi más­
nak, mint csakis az iskolának 
szolgálatában álljon.

Az 1868. évi XXXVIII. t.-cz. meg­
adta a módot és alkalmat a szabadelvű 
haladásra, szabad kezet engedett azonban 
a sötétség embereinek, hogy ezentúl is az 
iskolát Önző czéljaikra felhasználják. Az 
akkori törvényhozás, hogy a törvény létre­
jöttét kérdésessé ne tegye, engedményeket 
tett a különféle felekezetek ultramoníán- 
jainak és igy a szabad iskola ellenségeinek 
malmára hajtotta a vizet. Fejlesztették a 
népnevelésügyet, kiki a saját fazonja 

méltán, rint, az állam és némely községek előre, 
a felekezetek nagy része — tisztelet a 
kivételnek — hátra felé.

Karácson.
sát hirdetvén, békességet hozott

Ezen alapigazságok képezik a karácson 
ezek emelik ki az ünnep ártatlan

az
Minden nép mondáiban szó van arany­

kor s z a k r ó 1. , Váljon létezett-e valaha az 
arany-korszak ? En azt hiszem, hogy igen. Egy 
dolog bizonyossá tesz felőle, ha vallásunk nem 
is tanítana reá.

hátterét és
örömeit a mindennapiság köréből.

Es mindezt szépen jelképezi a 
fája égő gyertyáival, édes gyümölcseivel es

Mint gyermekek boldogok voltnnk. Gond- sz^p ajándékaival. A karácson illatos fája az 
talanul, nem törődve a holnappal üztük jatekin- egyház magyarázata szerint Krisztust jelenti, 
kát. Az élet küzdelmei és csalódásai, az emberi a menyei atya mint az élet fáját a földre 
szív szenvedélyei és keservei rejtve voltak élőt- plántált, minek utána az aranykor élet fája él­
tünk. Atyánk mosolya, édes anyánk csókja yolt:£egzett q az élet örök zöld fája, mert Írva 
vágyunk netovábbja. A materialista is, az élet; vagy0n: Ki benne hiszen, élni fog örökké. Az 
oczeánján hányattatva visszasóhajtja gyermek- !’» gyertyák a keresztény poezisben a „világ 
kora boldogságát, mely eltűnt — reménytelenül. viJágosságá“-t jelképezik, mely megjelent, hogy 
Amint az egyes ember életében, úgy az egész ne^njc a hit és szellem világát hozza. A külön- 
emberi nem életében is egy boldog korszaknak gyümölcsök és édességek a karácsonfán
kellett léteznie. jelképezik a bőséges malasztokat, melyekben

Ezen arany-korszakot, a paradicsom bol- i Krisztus áltál részesültünk. .
dogságát elhantolá — miként a szentirás mondja A karácson a jótékonyság ideje es

első emberpár gyászos vétke, mely mint mert hiszen a betlehemi iaszó bán született a 
a gátja szakadt folyam halált és rombolást hózott; ded irántunk való szeretetbol született, élt cs 
az emberiségre. Ámde a Mindenható örök böl- j szenvedett és mindazoknak, kik benne hisznek, 
csesége és kiapadhatlan szeretete őrködik az a szeretet parancsai kote szivükre, mondván. 
ember felett. Az arany-korszak letünte után év- erről ismeri meg, hogy tani vanyai. ^s a »zci ^ 
ezredekig fuldoklóit erkölcsi nyomorában az em-, tét, cselekedetekben ke íogj nyi vanu jo . 
beriség, mig végre megjött, a szabadító,, Kivált az elhagyatott gjyerme *e azoc, ’i'ic
kiben évezredek reménvei és fohászai valósultak.; első sorban gondol a keresztény szeretet és
Az egek IeharmatoztákV az „Igazat“, kiben az 1 boldog ember, ki. egy szegény gyermek. szemebe 
atyák reménykedtek. j az öröm könnyűjét varázsolta. Ne sajnáljuk e

A függöny felgördült és az isteni színjáték; nemes czélra soha fi iereinket.
kezdetét ve!.eyAngyal hirdette a betlehemi sze-' A-eme, sz1T jotetemenyek gyakorlatban 

gény pásztoroknak, hogy megszületett az Ud- |,tma? huU »^emberiségre és csodálatos mádon

V0Z1 °" ! gyümölcsöt terem nemzedékről nemzedékre. A
szeretet egyetlen cselekedete még századok 
múltán is áldást áraszt szét, a mikor a szív, 
melyből származik, már rég megszűnt dobbani. 

Légy köszöntve legszebb ünnepünk: k a-
M. 31.

karácson

sze

az

Ezen annomáliát, belátta báró Eötvös 
József legméltóbb utódja hazánk ez idő­
szerinti közoktatásügyi minisztere, amiért 
is egyik parlamenti beszédében az 1868. 
évi XXXVIII. t.-cz. revíziójának szüksé­
gességét hangsúlyozta. A miniszterrel egyet­
értenek a gyakorlat emberei a modern 
paedagogia hivei. Igenis, iskolai törvényünk 
revideálandó és tökéletesen szabad­
elvű alapra fektetendő. Kiliagyandók 
és másokkal pótlandók mindama para- 
grapbusok, melyek megengedik azt, hogy 
avatlanok az ur szentélyében kontárkod- 
jauak. Az iskola önönmagáért, nem pedig 
mellékes czélból álljon fenn. Érvényesül­
jön egész terjedelmében a ratio educatio- 
nisban lefektetett azon elv, mely sze­
rint az iskola politicum. És ha 
politikum, akkor csak magyar nemzed 
politikum lehet. Azért a törvény módosí­
tása alkalmával az iskolát nem lehet és

Ez a világtörténelemben a legnevezetesebb 
esemény; az isteni gyermek születésétől kezdve 

időszámítás megváltozott, ö lett a világ köz­
pontja. 0 megnyitotta az emberiség lelkét a 
mindenütt jelenvaló isten fogalmának: a szeretet 
vallását hirdetvén megmutatá a boldogulás útját 
és megtanitá szivünket felemelni a jóságos atya 
zsámolyához, hol az emberi élet és boldogság­
nak forrása és hol egykor kegyességünk jutalma 
és a gonoszságnak büntetése vár. — Tanaiban A majdnem két évtizeden át önren-
a legtisztább és legmagasabb erkolcsiséget fejezé delkezési jogitól, alkotmányától és sza- 
ki es oly tökéletes elettörvenyt szolgáltatott ne- , , , c ,,, • n ,
künk, hogy általa az emberi társadalom a leg- badságatól megfosztott, passiv ellenállásra
szilárdabb alapot nyeré. A magasztos tanok által kárhoztatott nemzet egyetlen térén sem 
megváltozott az események folyama. Az óvilág- sínylette meg annyira az elnyomatás által 
bán az egyén nemzeti czélokat szolgáló oly esz- okozott keserveket, mint a közoktatás 
köz volt, mely egyénileg nem, csak összeségében 
számított. Az emberi méltóság le volt alacso­
ny! tva, az ember önmagát és magasabb rendel­
tetését nem ismerte. Az Üdvözítő felszabaditá 
az egyént az összesség járma alól, kimutatá az 
ember magasabb rendeltetését, és arra ösztönzé, 
hogy a boldogulást, a tökéletesedést czélzó tö­
rekvésben kell keresni.

az

rácson.

Az 1868. évi XXX Vili. t.-cz. jubileuma.

nem szabad másnak, mint állami intéz­
ménynek tekinteni és abban minden fó­
rumon keresztül nem intézkedhetik más, 
mint az, ki arra a törvény értelmében a 
tanító képző intézetben képesítést nyert.

Olyformán kell a törvényt módosí­
tani, hogy annak keretén belül a tanítók 
szolgálati viszonyait szabályozni lehetne 
úgy, hogy az iskola a még napjainkban 
lelkiismeretlen módon garázdálkodó szü­
letett igazgatóktól, alkalmatlan, az 
is':olaügy höz nem értő tanfelügyelőktől 
szabaduljon.

Az egyházpolitikai javaslatok, melyek 
hitem és meggyőződésem szerint törvény­
erőre fognak emelkedni, csak évek múltán 
teremhetik meg a kívánt gyümöfösöt. A 
szabadelvű intézmények a gyakorlati élet­
ben csak úgy érvényesülhetnek, ha az 
iskolát tisztán szabadelvű alapra fektetjük.

terén. A Bach Thun korszak által a nem­
zet testébe vetett mérges szuronyok foly­
tán keletkezett sebek még napjainkban 
sem gyógyultak meg teljesen.

Az 1868. évi XXXVIII. t.-cz. jóté­
konyan ható irul szolgált a sebekre és i?t- 
ott a teljes gyógyulást is eredményezte. 
Nagy fontosságú törvény az, mely már 
eddig is kulturális téren óriási haladásnak 
szolgált kiindulási pontjául. A nevezett 
törvény létrejöttének 25-ik évfordulóját 
őszinte szívből ünnepli e haza minden hü 
fia, a haladás őszinte barátja, a szabad­
elvű, az uj, a modern iskolának minden 
tántoríthatatlan hive. Hisz a szóban levő

Van tehát okunk örvendeni a mai napon, 
melyet Jézus születésének emlékezetére szente­
lünk. Bátran zenghetjük az angyallal: „Dicsőség 
a magasban Istennek és békesség a földön a 
jó akaratú embereknek“, mert megszámlálhatat- 
lanok a Jézus születéséből reánk kiáradó szellemi 
és erkölcsi javak. Krisztus születésével uj szellem 
ébredt, mely lassan áthatotta az egész világot.
A zárkózott nemzeti élet bilincseit az ember 
széttörte és az egyetemes emberi, a h u m á n 
kor kezdetét vette. Hitünk tanai szerint kéz- törvény az első lépéseket jelezte, melyek 
detét vette a megváltás, Krisztus visszaállította szükségesek arra nézve, hogy országszerte
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1893. deczember 23-án. _______ Toroutálmegyei Tanügy.
s napidijak és fuvar bér tárgyában rendeletet 
bocsátott ki és igy remélhető, hogy a lúg -si, 
karansebesi, orsovai, resiczai és oraviczai fiók- 
egyletek újra ébrednek. Most még csak az osztr.- 
magyar államvasuttársulat tanítói ügye vár el 
intézésre ; hiszszük, hogy Schenk ez ügyben 
is meg tesz minden lehetőt.

3
A kik évszázadokon keresztül 
nemzet haladását hátráltatták, 
közelmúltban is országszerte a tudatlan 
tömeget a szabadelvű intézmények ellen 
csoportosították, a kik Isten házát, a szó­
széket önző czéljaikra felhasználják, 
méltók arra. az

a magyar 
a kik a

Az iskolaszék kötelessége volna meghatá­
rozni a tanító fizetését és a tanitóválasztás által 
eldönti az iskola sorsát. De ennél nem kevésbé 
fontos kötelessége gondoskodni, hogy a 
tanulók szorgalmasan járjanak 
iskolába. A mennyiben pedig az iskolázta­
tásnak akadályai vannak, gondoskodnia kellene 
ezen akadályok elhárításáról. Tudvalevő dolog, 
hogy a szegénység nálunk a rendes iskoláztatás 
legnagyobb akadálya; az iskolaszékek köteles­
sége volna tehát társadalmi utón mindent elkö­
vetni az iránt, hogy a szegény gyér uekeknek 
az iskolába járást lehetővé tegyék. És 
csak logikailag következtetett kötelesség, hanem 
a törvény által tényleg megállapított és a mi­
niszteri utasítások által preczizirozott munkakör. 
A törvény 3i. §. ugyanis azt mondja: szegény­
ségüket kimutató gyermekek könyveket ingyen 
kapnak az iskolától. Az utasítások a 33. §. pe­
dig : esetleg ruhát is dij nélkül ad az iskolaszék.

A mily szép munkakört szab a törvény 
ezekkel az iskolaszékek elé, oly ritkán talál 
kozunk ilyen testesülettel, mely e munkakört 
minden irányban kellőleg betöltené.

Mert mit involvál a czitált paragrafus és 
mit kellene itt tennünk ?

A törvény betűje szerint a tanulókat első 
sorban tankönyvekkel kell ellátni. Hogy a kellő 
tankönyvek és tanszerek nélkül eredményteljes 
tanítás nincsen, azt mondanunk sem kell. Ha a 
tanulónak könyve nincsen, nem tanulhat olvasni. 
Ha táblája, irkája nincsen, nem tud írni. Pedig 
bizony ezer számra vannak családok, özvegyek, 
napszámosok, budárok stb., kiknek betevő fa- 
latjok nincsen, kiknél az a 20 kr. nagy pénz 
és kik a táblára, irkára a nehány fillért csak­
ugyan nem tudják honnét előteremteni. 11 t a z 
iskolaszék munkaköre.

nem
állam legfontosabb ügye, 

az iskola fölött rendelkezési joggal bír­
janak.

i.
Az— „Aradvidéki Tanitóegylet“ - ről.

Aradról Írják, hogy az „Aradvidéki 
Tanitóegylet“ a jelen tanévben ünnepli 
fennállásának negyedszázados évfordulóját. Az 
ögylet vezetősége ez alkalomból nagyobb szabású 
ünnepet fog rendezni, melyre úgy a csongrád- 
megyei> mint a délmagyarországi tanítókat meg 
hívja. Az elölegesen megállapított programm 
szerint a gyűlés julius hó 15—25. táján volna 
tartandó egyidöben a dólmagyarországi tanítók 
uj aradi gyűlésével, hogy igy a délvidékiek 
corporativ jelenhessenek meg az aradi ünnepé­
lyeken.

Azért e sorok Írója, mint a szabad­
elvű, magyar nemzeti iskola egyik igény­
telen közkatonája, a szabadelvű körökben 
országszerte nyilatkozó jubiláló örömhöz 
szivének és lelkének egész melegével csat­
lakozik, bizton remélve, hogy közoktatási 
kormányunk és törvényhozásunk utat-mddot 
fog találni, hogy a számos helyen a nemzet 
testén, éppen az 1868. évi iskolai törvény 
hiányainál fogva mutatkozó tátongó sebek 
említett törvény módosítása által a kővet­
kező 25 év alatt teljesen behegedjenek. 
Azért a szabadelvű magyar tanítóság élénk 
érdeklődéssel viseltetik az egyházpolitikai 
javaslatok sorsa iránt. Ha a szabadelvű 
politika egy irányban győzni fog, akkor 
a győzelem az oktatás terén sem maradhat 
el, az iskola fel fog szabadul i és bekö­
vetkezik végre valahára az idő, melyben 
meg fog valósulni minden komoly tanító 
jeligéje, mely szerint Az iskola én 
vagyok !

ez nem-

Elhanyagolt kötelesség.
(Iskolaszéki tagok figyelmébe.)

Alig két hete volt huszonötödik év­
forduló} i annak, hogy a népoktatásügy hazánk­
ban országos rendezést nyert.

Sok szép eszme nyert kifejezést az 1868-iki 
törvényben; ámde ezen eszmék megtestesítése 
czéljából létrehozott alkotások és tett intézkedé­
sek a gyakorlati életben egészen más szint öl

törvény lánglelkütőitek, mint a hogy ezt 
megalkotója, Eötvös kontemplálta.

Azon alkotások között, melyek a gyakor­
lati életben sok helyt kínos kiábrándulást vontak 
maguk után, előkelő helyet foglal el az iskola­
székek intézménye.

Tekintettel arra, hogy az ember mint a 
társadalom tagja jelenik meg a földön és mint 
ilyenre a társadalmi szokások, erkölcsök, fel- 

Á „Délmagyarországi Tanitóegylet<6-rÖl. fogások bizonyos kötelező erővel bírnak, a tár- 
A negyedszázad alatt dicsőséggel befutott pá- sadalomnak joga van tagjait a maga törvényei, 
lyáján most a csendes, de hasznos munka éveit 
éli a délvidék nagy, szabad egyesülete. Habár 
a gyűlések sok kívánni valót hagynak hátra, 
másrészt el kell ismernünk, hogy az egylet bel­
sőleg még soha nem erősödött meg annyira, mint 
most. Csak néhány éve annak, hogy a tekin­
télyes egylet zilált anyagi viszonyai miatt a 
bukás szélén állott. Schenk Jakab jelenlegi 
elnök érdeme, hogy az egylet pénzügyei immár 
teljesen rendben vannak. Az eddig üresen állott 
egyleti pénztárban ma 200 frt készpénz van. A 
segély-alap, melyet Schenk 600 frital vett át, 
ma köméi 1200 irtot tesz. A zászlóanya-alapít­
vány, mely 120 frtnyi volt, ma 800 frtnyi és 
igy az egyletnek tiszta vagyona ma 2000 írtnál 
többet tesz. E mellett 100 forintot küldött az 
Eötvös-alapba és 225 írttal járult az egylet a 
Révay-szobor felállításához. Nem kevesebb siker­
rel működik Schenk az egyleti élet emelése 
terén. A pan csóvái nagy fiókegylet, mely­
nek körében egy izgága szellem néhány óv előtt 
a visszavonás magvait hintette el, a közös 
ügyeinkért lelkesedő férfiak vezetése alatt visz- 
szatért, ismét az anyaegyletbe és a nagy egylet 
kebelében végre béke és nyugalom honol. Krassó-
Szörénymegye alispánja az elnök megkeresésére lődésétöl függ jórészben

Bányai Jakab.

Az utasítás betűje szerint a tanulókat 
esetleg ruhával kellene ellátni. A szegénység 
törvényt bont. Hiában van törvényünkben a 
tankötelezettség kimondva, a mely család föld 
höz ragadt szegény, az gyermekét nem küldi 
iskolába. Nyáron téglát hord, libát legeltet, őszre 
tarlózik, krumplit szed stb. Télen pedig otthon 
ül, mert szegénynek se csizmája, se czipöje, se 
gúnyája nincsen. Újabb időben az emberszere­
tet, különösen városokban, óriási áldozatokat 
hoz, hogy a kis gyermek gyenge tagjait a tél 
zord fagya ellen megvédjék. Ámde a mi ez 
irányban történik, még mind vajmi kevés ama 
óriási sebhez képest, mely mint földhöz ragadt 
szegénység a társadalom testén tátong. Itt 
volna az iskolaszék hálás mun­
kaköre.

Egyleti élet.

erkölcsei, szokásai, felfogásai szerint idomítani. 
Más szóval: a társadalomnak joga van tagjait a 
maga számára nevelni és igy az iskola- 
ügy szervezetében a kellő befolyást kellett szá­
mára biztosítani. Ezen szép elv hozta létre az 
iskolaszékeket, melyek által a társadalom a 
gyermeknevelésnél befolyását érvényesítheti. 
M’dön Eötvös életre hívta az iskolaszéket, kettős 
czél lebegett előtte: először meg akarta akadá­
lyozni azt, hogy a tanító a szürke theoria által 
elragadtatva, a gyakorlati élet szilárd talaját láb 
alól veszítse, de másodszor fel akarta költeni és foly­
ton ébren tartani a nagy közönség érdeklődését 
az iskola és ügye iránt.

Természetes, hogy a ki ily várakozással 
néz az iskolaszéknek működése elé, az keser 
vesen csalódik. Az iskolaszékek a közoktatásnak

De ezeken kívül a törvény szelleme még 
többet is követel.

A tél csikorgó hidegében, havas, zivataros 
napokon déli harangszóra állítson be valaki az 
iskolába. Beesett arczu, vézna gyermekek üldö­
gélnek ott, kik egyik kezükben egy darab szá­
raz kenyeret, másik kezükben — legjobb eset­
ben — még egy darab kenyeret tartanak. Ebédre 
maradnak ott, hogy a rossz időben 
utat ne keljen délután is megtenniük. Szegények 
sokszor egész héten nem esznek meleg ételt, 
pedig hát az ő korukban a meleg, tápláló ételre 
kétszeresen szükségük volna. Nem sok az, mit

tudományos részére befolyást soha nem fognak 
gyakorolhatni. Az oktatás és nevelés művészetét 
laikus közönség nem fogja irányozhatni soha. 
Marad tehát a közönség érdeklődése, mely azon­
ban sokkal fontosabb, mint a milyennek az 
iskolaszékek ebbeli kötelességeiket általában 
felfogják.

messze

Az iskolaszékek, azaz a közönség érdek-
az egyes iskolák sorsa.

„Ni, ni, babám lábain harisnya van!“ mily Tanul meglapulok itt a sarokban és költők gon- 
bensö örömmel adják e fölfedezést tudomásodra | dolatokat!“ 

ajtó előtt, óh szülő — „kötö is van rajta“, jaj be csinos, Tovább folyik a karácsoni kincsek kutatása,
várva, mikor nyílik az meg, hogy szinről-szinre és ezek a kék szemek!! Mind oda bámul, hisz lassan-lassan a komolyabb tárgyakra is rákerül 
láttassák a számukra készített meglepetést, a mai este közös; kiki azzal játszhatik, a mivel: a sor. Ilyenek a könyvek.
„Csingi-lingi— ling!“ s megnyílik az ajtó. Elöt- akar — holnap majd kikapja mindenki a maga I A legnagyobb fin „Bánfi“ —„Magyar 
tűk a vakító fényben úszó karácsonfa! í jussát. L á s z 1 ó“-ját kapta. Ez igen sikerült ajándék

Az illatos fenyőfa sötétzöld ágain, mint Feledve mindent, félrehuzódik a sereg és és tanulságos, szép olvasmány nagyobb — úgy
apró csillagok fénylenek a nemzeti szinti kis nyomban keresztelőt csapnak. A legidősebb fiú 12—13 éves fiuk számára; mindamellett még 
viaszgyertyák és ragyognak azok a regebeli ■ viszi a pap szerepét, a lányok meg elfogadják csinos kiállítású is. Minden könyvkereskedésben 
czukorvirágok, aranyos-ezüstös s jegeczes gyű- j a komaságot, közösen osztogatják a neveket és I kapható. Felnyitja és elkezd belőle olvasni; 
mölcsök, melyek csak a szent estén nyílnak is a kölcsönösen hajtják végre a szertartást. Támad- j még pedig hangosan ám, mivel azt akarja, hogy 
karácsonfán teremnek. j nak rögtönzött „Juczi“-k, „Luczi“-k, lesz Kata, meghallgassák.

Alatta és körülötte a sok csecsebecse,' Ilus; de meg a pojáczókat is megkeresztelik és A család okosabbik lánya számára „Bródy“ — 
játékszer vagy karácsoni ajándék. Mindenkinek lesznek „Jankó“-k, „Bandi“-k, „Fritzi“-k stb. stb. „Almanach“-ja fekszik a karácsonfa alatt. O is 
jut valami. Es most rendre csodálják a Juczi szók- tart nagy hangon felolvasást. Ott vannak továbbá

még „Istvánbácsi“-ék meg „Pósá“-ék, több-több 
példányban. Mindegyik könyvet ragad és elkezd 
hangosan olvasni.

A zenebona nem igen vág össze; miért is 
elhatározzák egyhangúlag, hogy sorba, felváltva 
olvasnak — a legkisebb, olvasni tudó leányka 
kezdi „István-bácsi“-val. A szülök képezik az 
auditóriumot, meg kell hallgatniok, tartoznak 
azzal gyermekeiknek; mert csak igy válik az 
ajándék való becsűvé.

Egyik fiúcska „Stereoskop “-ot kapott, nagy 
élvezettel nézi képeit. Apa, mama is kénytelen 
vele nézni — de meg a Panna cselédet is be­
hívják. Természeti kívánalma ez a gyermeknek 
— ő osztozni kíván minden áron az élvezetben.

az este. Az egész család most együtt várja a 
nagy momentumot.

A gyermeksereg estelidet áll az

nyáját, meg az Ilus lájbliját, majd a Kata fő- 
kötöjct, miközben Luczi-t próbálgatják ide is 
oda is — hogy jól szuperál-e; mert nagy haho­
tával felfödözte egyik búvár fiú, hogy a Luczi 
gépes mübaba — tud ám beszélni is! — Kata 
álmos, fektessük le! Julis, Luczi is ... s rendre 
bölcsőbe fektetik a babákat.

Benső örömtől sugárzó arczczal, hadonázó 
kézzel állják körül egy ideig a karácsonfát — 
mindenki a maga ajándékára mutogat. „Az a 
nagy baba enyém“, kiáltá egyik; nem! az 
enyém; az ott a tied! — a másik, 
mondtam, nékem ostort hoz ,a kis Jézuska“, 
szólt a göndörfejü fiúcska. „Én meg tudtam, 
hogy képeskönyvet kapok“, jegyzé meg az 
okosabbik; — stb. stb.

Ilyenkor a gyermek szemében egy jobb 
világ visszfénye mutatkozik — az ártatlan gyer­
mekszem boldog pillantása ez! 
szent megelégedettséggel állunk gyermekeink 
előtt.

„Ugy-e

Közbe-közbe diót pattogtatnak, vagy egy- 
egy almakóstolást — sütemény-, czukorka-pusz- 
titást visznek véghez a fiuk.

Istenem! mennyire elérzékenyül apa-anya, 
ennyi boldogság láttára! A fiuk különben épp 
oly vidámak mint a leányok, csakhogy vala­
mivel hangosabban kiabálnak.

Az egyik kocsit kapott, hozzá két fogatút! 
Van most „hü!“ meg „hó!“ is; hozzá nagyot 
suhint ostorával végig a szobán. Lévén pedig 
síp is az ostornyél alján, teleszájlélekzettel 
fütyül . . . úgy, hogy apa-anya majdnem bele- 
siketülnek.

mi meg

Bármily csekélység is legyen az ajándék, 
a gyermek örömmel fogadja s megtalálja azon 
élénk képzelmének ártatlan gyöngyét minden­
koron.

A hol nem engednek a gyermek óhajának 
és részt nem vesznek mulatozásában, ott csak­
hamar elvész az ajándék igazi becse és az ara­
nyos kincs — puszta kővé változik.

Az egoista gyermek — nem egészséges! 
Vagy talán valami génié készül lenni belőle ?! 
Meglehet — de én ki nem állhatom az olyan 
gyermeket, ki örömét magába oltja. Hadd tör­
jön ki ilyenkor, legyen eleven — bubán, öröm* 
ben osztozkodó! Így lesz belőle ember!

„Köszönjétek meg apátoknak az ajándé­
kokat, a jó Istent meg kérjétek, hogy tartson 
meg bennünket jó egészségben, hogy még sok 
ily karácsont együtt ünnepelhessünk!“ imigyen 
szónokolt a mama és azzal átadja a karácsonfát 
rendeltetésének ... a gyermekek örömének! — 
Most kezdődik csak a haj

A mama erre fölemeli kérő hangját,: 
„Ugyan ne lármázzatok ennyit, ki sem ^om 
tartani!“ „Ja anyjuk — mitsem használ ez ne­
ked“ — szólt közbe apa — „ha segítetted a szelle­
meket idézni, tűrd most békén! Látod, én szót-sza.
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esdö tekintetükből kiolvasunk: egy kanál meleg 
leves az egész. Gazdagok a kutyáiknak is többet 
adnak.

o1 a s z é k le 
munkakör

Itt volna a
szebb és leghál

Ha pedig meg jő a gyermekek ünnepnapja 
a karácson, ha minden jómódú család hajléká­
ban az illatos karácsonfán kigyulladnak a kicsiny 
lángok s kicsinye nagyja örömujjongva állja körül 
a díszes és gazdag ajándékokat, a szegények 
kétszeres sulylyal érzik a szegénységet. Itt újra 
szükség volna az áldott kézre, mely a nyomort 
legalább egy napra elfelejteti. A szegény gyer­
mekek számára a karácsont iskolai ünneppé 
kellene tennünk és az iskolában egy díszes ka- 
rácsonfát állítanunk azok számára, kik a kará­
csom örömöket csak az üzletek kirakatai előtt 
élvezik.

s a

Az iskolaszék munkakörébe talán 
ez is beleesnék.

Vájjon hány iskolaszék van megyénkben 
és hány van az egész országban, mely az itt 
megjelölt kötelességeknek hűen megfelelne ?

Eötvösnek halhatatlan szelleme, szálld meg
térítsd a humánus cse-iskolaszékeink tagjait 

lekvésre azokat, kik eddig csak tanítókat vá­
lasztottak és tanítók elöljáróinak képzelték
magukat!

Markus.

4

Különfélék.
— Kinevezés. A vall.- és közokt. minisz­

ter Gyorgyevits Szvetiszláv volt szefkerini 
községi tanító, a tomaseváczi községi iskolá­
hoz rendes minőségben kinevezte.

— Kitünteté». A „Magyar földhitelintézet“ 
Martin János nagy kikin dai tanítónak a gyü­
mölcsfa-tenyésztés terén kifejtett tevékenységé­
ért 100 frtnyi jutalomdijat és elismerő okiratot 
küldött.

— Lemondott iskolaszéki elnök. Nagy 
Kikindáról Írják, hogy az ottani gör. kel. szerb 
népiskola iskolaszéki elnöke dr. Granits Rankó 
állásáról lemondott. A köz ügyek iránt élénken 
érdeklődő férfi lemondása különféle találgatá­
sokra ad alkalmat. Állítólag egy tanítónak 
bályellenes nyugdíjazása miatt vált meg Gra­
nits szép bizalmi állásától.

— A XXVIII. nagygyűlésünk helye.
Uj-Arad város elöljáróságától érkezett szívélyes 
meghívó folytán a „Délm. Tanitóegylet“ XXVIII. 
nagygyűlését a nevezett városban, az aradvidéki 
tanítók jubileumi-ünnepével egyidőben fogja 
tartani.

sza-

— Egy derék tanító öröme. Buding 
Jakab nagy őszi tanítót, ki 37 évi tanítósko­
dása alatt a társadalom hasznos, derék polgá­
raivá nevelte 6 fiát, az a ritka öröm érte, hogy 
utolsó (hatodik) fia József, a kúria tanácselnöké­
től következő sorokat hozta atyjának : „Nagy 
megelégedésemre szolgál, az ügyvédvizsgáló bi­
zottságnak egyhangúlag hozott ama határozatát 
Önnek kihirdethetni, mely szerint példás készült­
ségéért megdicséri és az ügyvédség gyakorlására 
Önt kitüntetéssel képesítettnek ítéli.“ Sok ily 
derék atyát és fiút a Hazának!

De lassacskán apa is gyerekké válik!
Úgy kell! — Nem képzelhetek magamnak 

nagyobb élvezetet, mint midőn apa is gyerekes- 
kedik — értem ugyanis, ha istápolja gyermekei 
mulatozását.

Megsúgja Pannának, hogy oltsa el a lám­
pást! — Megtörténik. Jaj — most keletkezik 
csak a nagy zűrzavar, mindenki a maga játék­
szerét keresi, nehogy a sötétben lábra kapjon 
valahogyan!

„De nini!“ — egyszerre mély csend támad. 
A falon, az előre kikészített fehér vásznon a 
legszebb képek vonulnak végig !

Ez apa mestersége és a „Laterna Magika“ 
müve! — Nagy áhítattal bámulják. A legszebb 
tündéri alakokat idézi; teremnek „Hófehérkék“, 
„hamupipökök“, „törzsökjancsik“ s több eféle 
regebeli jelenségek.

Végre a kis Jézuskát mutatja s azzal be­
fejezi az est gyönyöreit. A mama intésére térdre 
hullanak és hálát adnak a jó Istennek, miköz­
ben újra meggyujtják a lámpást. Apa most 
stentori hangon kiadja az „Ordré“-t: Menjünk 
aludni!

Vége a gyönyörű estnek!

f
Ej fél van. Künn tovább pelyhezik a hó, 

az istenfélő emberek az éjféli misére sietnek. A 
harangok csengő-bongó ércznyelve mintha égből 
jönne, az összhangzó orgonajáték, karácsoni dal­
lamok, az égő csillárok fénye, mindmegannyian 
titokzatos, fenséges érzelmek akkordjaiba ol­
vadnak.

Karácson reggelén aztán szájról-szájra jár: 
„a bol,dog ünnepeket“ kívánó üdvözlet.

En is e tradiczionális, szép szokással zárom 
soraimat es e lapok olvasóinak egyenként s 
összesen: „boldog karácson“-! kívánok

I

V

1893. deczember 23-án.Torontál megyei Tanügy.
— Óvónő-választás. Szilvássy Amália 

oki. kisdedóvónőt a melenczei községi kis­
dedóvodához rendes óvónőnek megválasztották. 
A választást a közigazgatási bizottság helyben 
hagyta.

kik nem olvasták, azoknak szolgáljon szives tu­
domásul, hogy e „ Kalász ok “-at jobbára azoknak 
a biztatására tarlóztam össze, a kik iskolai élet­
képeimet olvasták. A kik pedig biztatóim voltak, 
azoknak e helyen izenem meg, hogy ezen össze- 
tarlózott „Kalászok“ közé egy pár tarló virágot 
is tűztem. Talán szívesen veszik ezt is tőlem. 
Szeretném, ha vigasztalást, buzdítást, lelkese­
dést meríthetnének kartársaim müvemből, a mire 
éppen most, az anyagi gondokkal való küzdelem 
nehéz napjaiban, nagy szükségünk van. Szeret­
ném, ha az iskolát, a tanítói hivatást az eszmé- 
nyiség meleg és éltető sugaraitól beragyogva 
állíthatnám olvasóim lelki szeme elé. Szeretném, 
ha az, a ki könyvemet elolvassa, azzal a vallo­
mással tenne azl le, hogy ha nehéz és görön­
gyös is a pályánk, mégis nemes, szép és ma­
gasztos a mi hivatásunk, és hogy tanítónak 
lenni érdemes. Es végül szeretném, ha arról, 
a miről tudományos rendszerű nevelés- és ok­
tatástanok nem szóllanak, a közvetlen tapaszta­
latból, a köznapi életbölcseletből kiinduló 
terkéletlen rajzaim nyújtanának tájékozást 
azt keresőknek. Ez a könyvem programmja. A 
kiadás ezen módját pedig azért választottam, 
mivel a tanítók filléreiből származó haszonnak 
egy részét a tanítók gyermekeinek óhajtanám 
visszaadni olyformán, hogy azt a „Tanítók Há­
zának“ juttatnám. Könyvem előfizetési ára bér­
mentes küldéssel fűzve 1 frt 20 kr., díszesen 
kötve 2 frt. Bolti ára magasabb lesz. Az előfi­
zetési pénzek legczélszeriibben postautalványon 
küldhetők be. Karánsebesen, 1893. október 31. 
Bánfi János, polg. isk. igazgató.

* Nemzeti népoktatás cziinü pedagógiai 
havi folyóiratot indított meg dr. P e c h á n y 
Adolf Pozsonyban. Czélja az, hogy hazánk nem­
zetiségi vidékein a tanítóknak képző olvasmá­
nyokat nyújtson s figyelemmel kisérje a külföldi 
irodalmat is. Az első füzet változatos tartalommal 
s jól van szerkesztve. Czikkeket írtak bele 
Pl a eh y Bertalan, dr. K m e 11y Károly, Riszp- 
ler Rezső, ki a magyar nyelv tanításáról szól 
különös tekintettel Pozsony város katholikus 
népiskoláira. A folyóirat előfizetési ára egész évre 
4 korona, s az előfizetések Pozsonyba, Stampfel 
Károlyhoz intézendök.

* Könyvajánlás. A vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter nagyiványi dr. Fekete Gyulá­
nak „Az iszákosságról“ czimü müvét, melyet az 
Akadémia a 100 aranyos Sztrokay-dijjal jutal­
mazott, iskolai könyvtáraknak megszerzés végett 
ajánlja. Ara 1 frt 60 kr.

* Ne bántsd az állatot. K. Nagy Sán­
dornak ezen czim alatt megjelent könyvét a 
vall. és közokt. 
népkönyvtárak 
ajánlotta. Ara 30 kr., kapható minden könyv- 
kereskedésben.

* Nemzeti iskola. Benedek Elek már 
jelzett tanügyi hetilapja január első hetében 
indul meg rendesen. A mutatványszám 
megjelent és rendkívül gazdag czikkekben és 
közleményekben. Czikkeket írtak bele Jánosé 
Benedek dr., ki konstatálja, hogy nálunk hiány­
zik az egészséges tanügyi közvélemény, ennek 
megteremtését várja egy oly független laptól, a 
minőnek a Nemzeti Iskola Benedek Elek 
szerkesztésében ígérkezik. Földes Géza a nép­
oktatási törvény huszonötéves fordulója alkal­
mából nagyobb czikkben fejti ki, hogy minő 
alkotások szükségesek még a 25 év előtt le­
fektetett alap teljes kiépítéséhez. A tárczarovat- 
ban van Pál ágy i Lajostól egy szép költe­
mény és G a á 1 Mózestól egy megkapó kedves 
tárcza. Melegen ajánljuk a hézagpótló lapot a 
tanférfiak figyelmébe.

— Magyarul nem tudó tanítók Temes 
vármegyében. Temes vármegye közigazgatási 
bizottságának ülésében Sebészt ha Károly kir. 
tanfelügyelő jelentést tett a magyarul nem tudó 
tanítók felöl. Jelentése szerint Temes vármegyé­
ben összesen 70 tanító van, ki egy szót sem tud 
magyarul. Ezek közül nem bír képesítő oklevél­
lel 10. Gör. kel. hitfelekezeti iskolánál van al­
kalmazva 46, gör. kath. iskolánál 2, róni. kath. 
iskolánál 3, községi iskolánál 19. — A bizott­
ság felhatalmazta dr. Molnár Viktor főispánt, 
hogy a magyarul nem tudó tanítók ellenében a 
törvény és a miniszteri rendelet által előírt intéz­
kedéseket megtegye; nevezetesen, hogy az ille­
tőket részint nyugdíjaztassa, részint elbocsáttassa, 
részint pedig melléjük magyarul tudó segédtaní­
tót alkalmaztasson. mes-

az
— Ajánlott tanszer. A vall. és közokt. 

miniszter C. Gerold’s Sohn „Einhundert und fünf 
Wandtafeln für den naturgeschichtlichen An­
schauungsunterricht“ czimü teneszközt az elemi 
és polg. iskoláknak megszerzésre ajánlja.

— Győzött a magyar! Szomorú kimene­
telű csata folyt le a napokban a hevesi katho­
likus iskola udvarán. Az iskolás fiuk a délutáni 
szünetet arra használták, hogy török-magyar 
háborúsdit játszottak. A két tábor összecsapásá­
nál a magyarok kis vezére Kovács Ferke 
„Győzött a magyar“ kiáltással iskolai táskáját 
úgy vágta V a 1 g o n Jóska 9 éves török vezér 
fejéhez, hogy az menten hátrabukott és ször­
nyet halt.

A káiitortanitók nyugdíj igénye.
Nemcsak a délvidéken, hanem az ország 

más részeiben a legjobb tanítói állások közé 
tartoznak az úgynevezett kántort anitói 
állások.

A tanító, ha már mellékkeresetre van 
utalva, legszívesebben a káutorságot vállalja ei, a 
mely foglalkozás, ha tisztán orgonálásbói és a 
templomi ének vezetéséből áll, legmegfelelőbb 
mellékfoglalkozása is a tanítónak. Eltekintve 
attól, hogy a kántálás elődeinktől reánk maradt 
örökség, e tisztséget elvállalnia legtöbb helyt a 
tanító erkölcsi kötelessége, mert az egész köz-' 
ségben nincsen zeneértő ember, ki az egyházi 
ének és zene vezetését elvállalhatná.

Természetes dolog, hogy a kántorságért 
bizonyos dij jár, még pedig 
fixum is, mely legtöbb helyt a tanítói fizetések­
hez volt és van csatolva. És ezen két tisztség­
ért járó fizetés nemcsak a hitfelekezeti iskolák­
nál, hanem községieknél is annyira egynek vé­
tetett, hogy sem a pályázatban, sem a tanítói 
dijlevélben külön tanítói és külön kántori jőve 
delemről szó nincsen.

A jelen év folyamán életbe lépett nyugdíj- 
törvényünk szerint a tanító utolsó évi fizetését 
fogja nyugdíjként élvezhetni. Ezen fizetés alap­
ján fizeti nyugdijjárulékát és ennek alapján 
kapja ötödéves kárpótlékát.

Természetes dolog, hogy mindenütt legfőbb 
kérdés lett: mennyi hát a tanitófizetése? Es 
most úgy az iskolafantartók, mint az iskolaszé­
kek kötelessége leendett 
nitói fizetéstől elválasztani. A hány helyen ezt 
eddigelé megtették, majdnem ugyan annyi eset 
ben a tanító vallotta kárát. E téren majdnem 
mindenütt hiányzanak az irányiadé adatok és 
igy részben a tanító beleegyezése nélkül, részben 
a körülmények kényszerítő hatása alatt adott 
beleegyezésével a: őt joggal megillető teljes 
fizetéséből egy részt kántori javadalmazásnak 
deklaráltak.

Igaz ugyan, hogy 
tartamára a kántori fizetésben megmarad, de 
nyugdíjaztatásakor erre azután semmi igényt 
nem tarthat.

magy. kir. miniszter ifjúsági és 
számára leendő megszerzésre

stólán kívül

már

kántori fizetést a ta-

Szerkesztői üzenetek.
tanító működésének Sch. Á. urnák B on. A dolog igen egyszerű, vagytok 

négyen, ha közösen járatjátok a „Torontálit, fizet ki-ki 
havonként 25 krt, azaz huszonöt k raj ez árt, Te­
kintve azt, hogy ez „áldozatiért meg lesz mindegyiknek 
a napi lapja, mely nemcsak a megyei, hanem az országos 
eseményekről is mindenkor hü ás pontos értesítéseket 
nyújt, és tekintve azt, hogy ezzel egyben meg van a tan­
ügyi hetilap is, azt hiszem az ügyünk érdekében hozott 
„áldozat“ nem túlságos nagy. Üdvözlet.

D. J. urnák Cs-én. Szives, buzdító soraiért fogadja 
őszinte köszönetem kifejezését. Igen jó jel, hogy megyénk 
minden részéből hasonló szellemben írnak kollegáink. 
Újabb időben gyakran merült fel panasz, hogy a fiatal 
tanítói nemzedékben nincsen ambiczió, nincsen lelkesedés 
és hogy nem érdeklődnek közös ügyeink iránt Az ön és 
sok fiatal kollegánk Ígérete a panasz ellenkezőjét bizonyítja. 
A midőn már oly sokan érzik szükségét az összekötő ka­
pocsnak, ügyünk haladása iránt a legszebb reményeket 
táplálhatjuk.

A munkásnak adassák meg az őt megillető 
bére. Ha a tanitó az iskola és egyház szolgála­
tában mint kántortanitó munkaképtelenné vált, 
nyugdíjaztassék is mint kántortanitó. Ha mint 
tanitó nyugdiját az országos nyugdíjalapból 
kapja, úgy adassák meg néki mint kántornak 
is a kántori fizetés után a jól megérdemelt nyug­
díj. E fizetést persze meg kell hogy adja az, 
kinek tanitó mint kántor szolgált: h i t-

Iközség.

Ajánljuk ez ügyet a hivatott körök figyel-
mébe.

1Auer Mihály.

Tanügyi irodalom.
* Kalászok czimü, az iskolai és tanítói 

életből vett rajzokat tartalmazó műre hirdet 
előfizetést Bánfi János, karánsebesi polg. isk. 
igazgató. A jeles paedagogus előfizetési felhívásá­
ban ezeket mondja :

A kik a „Néptanítók Lapjá“-ban és egye­
bütt megjelent iskolai életképemet olvasták, azok 
e müvem tartalmával is tisztában lehetnek. A

K. J. urnák P-án. Önnek van igaza. A kir. tanfel­
ügyelő ur egyik körrendeletében ajánlotta lapunkat és 
megengedte, hogy előfizetési összege az iskola évi költség­
vetésébe felvétessék.

Márkusnak. A czikket köszönöm; a lelkészekre vo­
natkozólag téved, mert egy esetből nem szabad általános 
ítéletet hozni. Hogy csak egy példát mondjak : a karácson- 
ról hozott szép elmélkedésünket is lelkész irta, még pedig 
róm. kath. lelkész.
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